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ЦАХКАЗАРД - ВЕРЬНОЕ ВОСКРЕСЕНЬЕ 
ВХОД ГОСПОДЕНЬ В ИЕРУСАЛИМ 


24 марта, в последнее воскресенье перед светлым празд- 
ником Воскресения Господня, в церкви Св. Екатерины празд- 
новался один из важнейших церковных праздников — торже- 
ственный вход Господень в Иерусалим. 

«Множество народа, пришедшего на праздник, услышав, 
что Иисус идет в Иерусалим, взяли пальмовые ветви, вышли 
навстречу Ему и восклицали: «Осанна! Благословен гряду- 
щий во Имя Господне, Царь Израилев!» (Ин. 12:12). 

«Господь наш Иисус Христос в этот день входил в Иеру- 
салим для того, чтобы умереть за наши грехи и воскреснуть 
и тем спасти нас от вечной смерти и вечных мук», — сказал 
во время проповеди настоятель церкви священник Саркис 
Чопурян и призвал собравшихся молитвой и благодеяниями 
готовиться к великому христианскому празднику — Светлому 
Воскресению Христову. 

Вход Господень в Иерусалим провозглашен Католикосом 
Всех Армян Гарегином Вторым «Днем благословения детей» 
в память о том, что во время входа Иисуса в Иерусалимский 
храм дети с ликованьем восклицали: «Осанна Сыну Давидо- 
ву» (Мф. 21:15). 

По окончании Литургии о. Саркис благословил детей и 
пальмовые ветви, которые раздали присутствующим в па- 


мять о встрече идущего в Иерусалим Господа. Пальмовая 
ветвь воспринимается как символ победы Христа над смер- 
тью и напоминает нам о будущем воскресении из мертвых. 

В северных странах пальмовую ветвь заменяла верба, по- 
чему в России это воскресенье называется вербным. 

По-армянски этот праздник называется Цахказард, что 
значит «украшенный цветами». 

После вечерней службы был совершен обряд «Дрнбацек» 
— таинственный, содержательный, красивый обряд, симво- 
лизирующий вход человека в Царствие Божие. Священник 
и прихожане молитвенно просят милости и благословения 
Господня, повторяя троекратно: «Господь наш, отвори нам 
двери милосердия!». 

В данном обряде молитвы и просьбы у закрытых дверей — 
наше покаяние, открытие дверей храма — милость Господня, 
которая всегда даётся кающимся. 

По народному обычаю на эту службу родители приносят 
больных детей, для освобождения от недугов. 

В субботу накануне Цахказарда в церкви открывается ал- 
тарная завеса. 

Нарине Хачатрян 
Фото: Максим Атаянц 








ВЕЛИКИЙ ЧЕТВЕРГ 


«И, взяв хлеб и благодарив, преломил и подал им, говоря: 
сие есть тело Мое, которое за вас предается; сие творите в 
Мое воспоминание» (Лк., 22:19). 

В четверг Великой Недели (Страстной Седмицы) Церковь 
вспоминает Тайную Вечерю — последнюю трапезу Господа 
Иисуса Христа с апостолами накануне Его страданий. Имен- 
но тогда Спаситель установил главное Таинство Церкви — 
Таинство Святого Причащения, Евхаристию, что в переводе 
с греческого означает «благодарение». 

Господь преподает нам Себя в Таинстве Евхаристии, 
дабы каждый верующий в Него мог достичь главной цели 
своей жизни — приобщиться Божественной любви. 

После Тайной Вечери Христос, показывая Свое смире- 
ние, омыл ноги ученикам. Сын Божий, Творец мира совер- 
шает обряд, который традиционно совершали рабы. «Если Я, 
Господь и Учитель, умыл ноги вам, то и вы должны умывать 
ноги друг другу» (Ин.., 13:14). 

Великий Четверг 28 марта настоятель церкви Св. Екате- 
рины священник Саркис Чопурян начал с совершения Свя- 
той Литургии, зачитав послание Василия Кесарийского о Та- 
инстве Причастия и Последней вечери. 

Днем о. Саркис освятил воду и масло и совершил симво- 
лический обряд омовения ног, вошедший в церковный оби- 
ход в [У веке. Освященное масло, по обычаю, раздали всем 
прихожанам. 

В память о последнем дне земной жизни и крестных стра- 
даниях Иисуса Христа вечером было совершено Богослуже- 
ние Затмения. 

«Было же около шестого часа дня, и сделалась тьма по 
всей земле до часа девятого: и померкло солнце, и завеса в 
храме раздралась по средине» (Лк., 23: 44-45). 


Нарине Хачатрян 
Фото: Максим Атаянц 


ВЕЛИКАЯ ПЯТНИЦА: 
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СВЯТЫХ СПАСИТЕЛЬНЫХ СТРАСТЕЙ И РАСПЯТИЕ ГОСПОДА ИИСУСА ХРИСТА 


Во время утренней службы читаются фрагменты из 
Евангелия о вынесении смертного приговора Иисусу, о Его 
распятии и затмении в час Его смерти. Литургия как сим- 
волическая умилостивительная жертва Господу за грехи 
людей в Великую Пятницу не совершается, ибо в этот день 
Сам Господь был принесен в жертву. 

Ночью Иуда привел в Гефсиманию вооруженный отряд. 
Молившийся в глубине сада Иисус разбудил задремавших 
апостолов: «Вот, приблизился предающий Меня. И, когда 
еще говорил Он, вот, Иуда, один из двенадцати, пришел, 
и с ним множество народа с мечами и кольями, от перво- 
священников и старейшин народных». Ученики в страхе 


разбежались, а Иисуса повели на допрос, завершившийся 
вынесением смертного приговора, который передали на 
утверждение римскому наместнику Понтию Пилату. Тот 
не нашел в поступках Иисуса ничего предосудительного и 
попытался спасти Его от казни. В честь Пасхи наместник 
по обычаю миловал одного из приговоренных к смерти, ко- 
торого выбирал народ. Пилат предложил освободить Ии- 
суса, но первосвященники и старейшины призвали толпу 
отказаться от этого выбора. Не сумев убедить их, Пилат 
вынужденно отправил Иисуса на распятие. «И сплетши ве- 
нец из терна, возложили Ему на голову» и повели на место 
казни — холм Голгофу близ Иерусалима. Приговоренный 


должен был нести свой крест к месту казни. С Иисуса сня- 
ли одежду, прибили руки и ноги гвоздями к кресту. Уже на 
распятии страдающий от невыносимых мук Иисус просил 
Творца за толпу, продолжавшую варварски наслаждаться 
кровавым зрелищем: «Отче! прости им, ибо не ведают, что 
творят». В шестом часу вечера «настала тьма по всей зем- 
ле, и продолжалась до часа девятого». Это было затмение, 
сопровождавшееся землетрясением. Иисус воскликнул: 
«Боже Мой! Боже Мой! для чего Ты Меня оставил» и ис- 
пустил дух. 

Смертью на кресте Христос разорвал т.н. «долговую за- 
пись» грехов человеческих. 
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Художник иллюстрирует Евангелие 


Армен Гаспарян: «Распятие» и «Снятие с креста» 


(от Матфея, глава 27) 


| Когда же настало утро, все первосвя- 
щенники и старейшины народа имели сове- 
щание об Иисусе, чтобы предать Его смер- 
ти; 2 и, связав Его, отвели и предали Его 
Понтию Пилату, правителю. 

3 Тогда Иуда, предавший Его, увидев, 
что Он осужден, и, раскаявшись, возвратил 
тридцать сребренников первосвященникам 
и старейшинам, 4 говоря: согрешил я, пре- 
дав кровь невинную. Они же сказали ему: 
что нам до того? смотри сам. 

5 И, бросив сребренники в храме, он вы- 
шел, пошел и удавился. 

6 Первосвященники, взяв сребренники, 
сказали: непозволительно положить их в 
сокровищницу церковную, потому что это 
цена крови. 

7 Сделав же совещание, купили на них 
землю горшечника, для погребения стран- 
ников; 8 посему и называется земля та "зем- 
лею крови" до сего дня. 

9 Тогда сбылось реченное через пророка 
Иеремию, который говорит: и взяли трид- 
цать сребренников, цену Оцененного, Кото- 
рого оценили сыны Израиля, [0 и дали их за 
землю горшечника, как сказал мне Господь. 

1] Иисус же стал пред правителем. И 
спросил Его правитель: Ты Царь Иудей- 
ский? Иисус сказал ему: ты говоришь. 

12 И когда обвиняли Его первосвящен- 
ники и старейшины, Он ничего не отвечал. 

13 Тогда говорит Ему Пилат: не слышишь, 
сколько свидетельствуют против Тебя? 

14 И не отвечал ему ни на одно слово, 
так что правитель весьма дивился. 

15 На праздник же Пасхи правитель 
имел обычай отпускать народу одного узни- 
ка, которого хотели. 
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16 Был тогда у них известный узник, на- 
зываемый Варавва; 17 итак, когда собрались 
они, сказал им Пилат: кого хотите, чтобы я 
отпустил вам: Варавву, или Иисуса, назы- 
ваемого Христом? 18 ибо знал, что предали 
Его из зависти. 

19 Между тем, как сидел он на судей- 
ском месте, жена его послала ему сказать: 
не делай ничего Праведнику Тому, потому 
что я ныне во сне много пострадала за Него. 

20 Но первосвященники и старейшины 
возбудили народ просить Варавву, а Иисуса 
погубить. 

21 Тогда правитель спросил их: кого из 
двух хотите, чтобы я отпустил вам? Они 
сказали: Варавву. 

22 Пилат говорит им: что же я сделаю 
Иисусу, называемому Христом? Говорят 
ему все: да будет распят. 

23 Правитель сказал: какое же зло сде- 
лал Он? Но они еще сильнее кричали: да 
будет распят. 

24 Пилат, видя, что ничто не помогает, но 
смятение увеличивается, взял воды и умыл 
руки перед народом, и сказал: невиновен я в 
крови Праведника Сего; смотрите вы. 

25 И, отвечая, весь народ сказал: кровь 
Его на нас и на детях наших. 

26 Тогда отпустил им Варавву, а Иисуса, 
бив, предал на распятие. 

277 Тогда воины правителя, взяв Иисуса в 
преторию, собрали на Него весь полк 

28 и, раздев Его, надели на Него багря- 
ницу; 29 и, сплетши венец из терна, возло- 
жили Ёму на голову и дали Ему в правую 
руку трость; и, становясь пред Ним на коле- 
ни, насмехались над Ним, говоря: радуйся, 
Царь Иудейский! 30 и плевали на Него и, 
взяв трость, били Его по голове. 

31 И когда насмеялись над Ним, сняли с 
Него багряницу, и одели Его в одежды Его, 
и повели Его на распятие. 

32 Выходя, они встретили одного Кири- 
неянина, по имени Симона; сего заставили 
нести крест Его. 

33 И, придя на место, называемое Голго- 
фа, что значит: Лобное место, 34 дали Ему 
пить уксуса, смешанного с желчью; и, отве- 
дав, не хотел пить. 

35 Распявшие же Его делили одежды Его, 
бросая жребий; 36 и, сидя, стерегли Его там; 

37 и поставили над головою Его над- 
пись, означающую вину Его: Сей есть Ии- 
сус, Царь Иудейский. 

38 Тогда распяты с Ним два разбойника: 
один по правую сторону, а другой по левую. 

39 Проходящие же злословили Его, ки- 
вая головами своими 40 и говоря: Разруша- 
ющий храм и в три дня Созидающий! спаси 


УТРЕННИК В ВОСКРЕСНОЙ ШКОЛЕ, ПОСВЯЩЕННЫЙ ПАСХЕ ХРИСТОВОЙ 


Донара Мкртчян 

31 марта, в Светлый праздник Воскресе- 
ния Христова, учителя и ученики Учебно- 
воспитательного центра имени Лазаревых 
ААЦ Санкт-Петербурга приветствовали и 
поздравляли друг друга: «Христос воскрес!» 
— «Воистину воскрес!». 

Организаторами утренника, посвящен- 
ного празднованию Светлой Пасхи, стали 
преподавательница начальных классов Тагуи 
Оганян и учительница музыки Белла Авагян. 

Празднование началось с молитвы Го- 
сподней. 

Для оформления пасхальных блюд дети 
предварительно вырастили зеленые рост- 
ки пшеницы. В школьном зале украшением 
стола были символизирующие начало жизни 
пасхальные яйца и древо жизни. 

Ученики дарили друг другу яйца, крас- 
ный цвет которых символизирует кровь Ии- 
суса, пролитую во искупление грехов чело- 
вечества. 

В ряду Господних праздников Пасха за- 
нимает центральное место. Пасху (Пасек) 
древние евреи считают днем памяти осво- 


бождения из египетского плена, а христиане 
— Воскресением Господа. 

«Светлое Воскресение Господне — важ- 
ное и ключевое событие в истории человече- 
ства. Армянский народ, как и Иисус, нес свой 
тяжелый крест на протяжении веков, не отво- 
рачиваясь от своей веры, не теряя надежду», 
— отметила Тагуи Оганян. 

В конце мероприятия словами поздравле- 
ния и благословления выступил настоятель 
церкви Св. Екатерины священник Саркис 
Чопурян. 
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Себя Самого; если Ты Сын Божий, сойди с 
креста. 

41 Подобно и первосвященники с книж- 
никами и старейшинами и фарисеями, на- 
смехаясь, говорили: 42 других спасал, а 
Себя Самого не может спасти; если Он Царь 
Израилев, пусть теперь сойдет с креста, и 
уверуем в Него; 43 уповал на Бога; пусть те- 
перь избавит Его, если Он угоден Ему. Ибо 
Он сказал: Я Божий Сын. 

44 Также и разбойники, распятые с Ним, 
поносили Его. 

45 От шестого же часа тьма была по всей 
земле до часа девятого; 46 а около девятого 
часа возопил Иисус громким голосом: Или, 
Или! лама савахфани? то есть: Боже Мой, 
Боже Мой! для чего Ты Меня оставил? 

47 Некоторые из стоявших там, слыша 
это, говорили: Илию зовет Он. 

48 И тотчас побежал один из них, взял 
губку, наполнил уксусом и, наложив на 
трость, давал Ему пить; 49 а другие гово- 
рили: постой, посмотрим, придет ли Илия 
спасти Его. 

50 Иисус же, опять возопив громким го- 
лосом, испустил дух. 

51 И вот, завеса в храме раздралась 
надвое, сверху донизу; и земля потряс- 
лась; и камни расселись; 52 и гробы от- 
верзлись; и многие тела усопших святых 
воскресли 53 и, выйдя из гробов по вос- 
кресении Его, вошли во святый град и 
явились многим. 


Праздник Франкофонии в Санкт-Петербурге 


Нарине Хачатрян 

12 марта в административном центре 
Армянской Апостольской Церкви Санкт- 
Петербурга состоялась пресс-конференция, 
посвященная празднику Франкофонии в 
Санкт-Петербурге с участием  представи- 
телей Генеральных консульств Армении, 
Бельгии, Болгарии, Греции, Кипра, Франции, 
Швейцарии, Квебекского бюро при Консуль- 
стве Канады в Москве. 

Настоятель церкви Святой Екатерины свя- 
щенник Саркис Чопурян в приветственном 
слове передал благословение Главы Ново-На- 
хичеванской и Российской епархии ААЦ епи- 
скопа Ёзраса и пожелал участникам плодот- 
ворной деятельности и сотрудничества. 

Генеральный консул Республики Арме- 
ния в Санкт-Петербурге Вардан Акобян пред- 
ставил цели и задачи Международной Орга- 
низации Франкоязычных стран и ознакомил 
присутствующих с мероприятиями, которые 
будут проводиться в Санкт-Петербурге. 

Официальная дата праздника Франкофо- 
нии 20 марта, но в Петербурге празднование 
продлилось весь март. Подготовлена обшир- 





54 Сотник же и те, которые с ним стерег- 
ли Иисуса, видя землетрясение и все быв- 
шее, устрашились весьма и говорили: воис- 
тину Он был Сын Божий. 

55 Там были также и смотрели издали 
многие женщины, которые следовали за Ии- 
сусом из Галилеи, служа Ему; 56 между ними 
были Мария Магдалина и Мария, мать Иако- 
ва и Иосии, и мать сыновей Зеведеевых. 

57 Когда же настал вечер, пришел бога- 
тый человек из Аримафеи, именем Иосиф, 
который также учился у Иисуса; 58 он, при- 
дя к Пилату, просил тела Иисусова. Тогда 
Пилат приказал отдать тело; 59 и, взяв тело, 
Иосиф обвил его чистою плащаницею 60 и 
положил его в новом своем гробе, который 
высек он в скале; и, привалив большой ка- 
мень к двери гроба, удалился. 

61 Была же там Мария Магдалина и дру- 
гая Мария, которые сидели против гроба. 

62 На другой день, который следует за 
пятницею, собрались первосвященники и фа- 
рисеи к Пилату 63 и говорили: господин! Мы 
вспомнили, что обманщик тот, еще будучи в 
живых, сказал: после трех дней воскресну; 64 
итак прикажи охранять гроб до третьего дня, 
чтобы ученики Его, придя ночью, не украли 
Его и не сказали народу: воскрес из мертвых; 
и будет последний обман хуже первого. 

65 Пилат сказал им: имеете стражу; пой- 
дите, охраняйте, как знаете. 

66 Они пошли и поставили у гроба стра- 
жу, и приложили к камню печать. 





ная программа конкурсов и викторин по 
французскому языку, концертов современной 
и классической музыки, театральных поста- 
новок, встреч с писателями. 

С 70-х гг. ХХ века разные культуры под 
девизом «Равенство, взаимодополняемость, 
солидарность» с любовью к французскому 
языку объединились в Международную Ор- 
ганизацию Франкоязычны х Стран (Франко- 
фония). 

Армения присоединилась к Организации 
в 2012 году. 





Донара Мкртчян 


В храме Св. Екатерины прошел заупо- 
койный молебен памяти жертв армянских 
погромов в азербайджанском городе Сумга- 
ите в 1988 году. После молебна в культурном 
центре «Вернатун» состоялось мероприя- 
тие, посвященное сумгаитским событиям 
и 25-летию Арцахского освободительного 
движения. 

На мероприятии выступили магистрант 
СПбГУ Варужан Гегамян, представивший 
информационную программу, посвященную 
Арцахскому движению. Председатель Ар- 
мянской региональной национально-куль- 
турной автономии Санкт-Петербурга Карен 
Мкртчян и писатель Левон Адян оценили ге- 
ополитическую ситуацию в регионе в аспек- 
те сумгаитских событий. Виктор Алексан- 
дров, Сергей Тер-Габриелянц, Оля Мегрян 


обратились к истории трагических событий 
в Сумгаите и других азербайджанских насе- 
ленных пунктах. 

Выступавшие отметили, что 1988 год в 
истории Нагорного Карабаха был решаю- 
щим, поскольку армянский народ поднял 
голос в защиту своих прав и свобод. Они от- 
метили, что в ответ на каждую цивилизован- 
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ную гражданскую акцию арцахцев последо- 
вали насилие, повсеместное нарушение прав 
человека, вплоть до государственных престу- 
плений. В своих выступлениях выступавшие 
подчеркнули, что международное сообще- 
ство до сих пор не дало политической и пра- 
вовой оценки этим событиям, поскольку не 
знает всей правды благодаря вмешательству 


ряда государств, сделавших все возможное, 
чтобы скрыть геноцидальную суть государ- 
ственной программы Азербайджана. Между 
тем, существующие документальные свиде- 
тельства, показания очевидцев, собранные 
доказательства приводят к несомненным вы- 
водам: массовые убийства и преступления 
были осуществлены властями Азербайджа- 
на, которые освободили осужденных убийц 
и мародеров объявили их национальными 
героями. 

В заключительном слове настоятель 
церкви Св. Екатерины Саркис Чопурян ска- 
зал, что единство и солидарность — самый 
мощный потенциал для отстаивания своих 
прав и преодоления проблем Армении, Ар- 
цаха и Диаспоры. 

В исполнении воспитанников Учебно- 
воспитательного центра имени Лазаревых 
прозвучали патриотические песни. 


СПАСИБО ЗА СВОБОДУ И ЗА МИРНОЕ НЕБО! 





Армен Габриелян 

Усердием члена церковного и попечительского советов 
Армянской Апостольской Церкви Санкт-Петербурга Гра- 
чья Погосяна, который более 15 лет поддерживает дружбу 
с ветеранами и блокадниками, был организован посвящен- 
ный дню защитника Отечества торжественный вечер для 
ветеранов Великой Отечественной войны, Героев России 
и жителей блокадного Ленинграда. 

На торжественный вечер были приглашены члены 
Межрегиональной общественной организации ленинград- 


ских ветеранов войны и военной службы — ОДНОПОЛ- 
ЧАН, во главе с ее председателем Василием Гладышиным, 
члены Санкт-Петербургского общества жителей блокад- 
ного Ленинграда во главе с председателем правления Ири- 
ной Скрипачевой, члены общественной организаций «Жи- 
тели блокадного Ленинграда» Кировского района Ленин- 
градской области во главе с ее председателем Людмилой 
Зимнох, члены совета Героев Советского Союза, Героев 
Российской Федерации и полных кавалеров ордена Сла- 
вы Санкт-Петербурга и Ленинградской области во главе с 
первым заместителем председателя — Героем РФ Анато- 
лием Зайцевым, а также заместитель председателя прав- 
ления Национальной Ассоциации объединений офицеров 
запаса Вооруженных Сил (МЕГАПИР), Юрий Кленов, ди- 
ректор музея-заповедника «Прорыв блокады Ленинграда» 
Денис Пылев. 

В вечере приняли участие настоятель санкт- 
петербургской армянской церкви Св. Екатерины священ- 
ник Саркис Чопурян, заместитель Генерального секретаря 
Совета Межпарламентской ассамблеи СНГ -— представи- 
тель Национального Собрания Республики Армения Айк 
Чилингарян, помощник депутата ГД РФ от фракции «Еди- 
ная Россия» Алексей Герасимов, Благочинный Кировского 
района Ленинградской области священник Вячеслав Ха- 
ринов и другие почетные гости, которые адресовали со- 
бравшимся поздравления и слова благодарности. 


С благодарственными словами выступили также вете- 
раны, Герои РФ и блокадники, выразившие благодарность 
Г.М. Погосяну за его благие деяния в деле сохранения 
исторического наследия ВОВ. Напомним, что Погосян по- 
строил пять мемориалов, посвященных памяти Великой 
Отечественной войны, он же выступил инициатором стро- 
ительства Православного памятника близ Пискаревского 
мемориала. «Все это организуется с одной целью -— уви- 
деть в глазах этих людей искру радости и счастья. Мне хо- 
чется дарить им по возможности больше праздников, дабы 
продлить им жизнь», — сказал Погосян. 


АРТУР ГИЛОЯН: «ВЫИГРАТЬ ВРЕМЯ» 





В Доме дружбы на Литейном проспекте 
состоялась презентация книги «Отражение 
жизни» почетного профессора Ванадзор- 
ского института Управления «Санаин» Ре- 
спублики Армения Артура Гилояна. Среди 
приглашенных были деятели культуры и ис- 
кусства. 

Артур Гилоян — уроженец Джавахка, вхо- 
дящего в состав Грузии. Город Ахалкалаки, 
где он родился, — центр района, население 
которого на 95% состоит из армян. 

Обладающий разносторонними таланта- 
ми, Гилоян известен как поэт и композитор, 
автор более сотни песен. Четыре года назад 
он выпустил свой видеоальбом с 18-ю армян- 
скими национальными песнями «Царави Ка- 
тилнер». По его инициативе проживающие в 


Петербурге выходцы из Джавахка совмест- 
ными усилиями установили в Ахалкалаки 
памятник выдающемуся армянскому поэту 
и композитору, аптугу Аваси. Гилоян считает 
это одним из способов сохранения истории, 
культуры и языка своего народа. 

Артур Гилоян — трехкратный участник 
чемпионатов мира «Микс файт М1» (2000-— 
2002), мастер спорта по дзюдо и самбо. На 
вопрос: «Как вы находите время для всего?» 
он ответил, что трудно оценить время, по- 
терять — легче, поэтому старается правиль- 
но его распределить. В результате Артур, 
помимо творческой деятельности, успевает 
трижды в неделю посещать спортзал, а так- 
же заниматься с детьми, мечтающими стать 
спортсменами. 

К тому же Гилоян — сценарист докумен- 
тальных и художественных фильмов, испол- 
нитель одной из главных ролей в российских 
кинокартинах «Игра без правил» и «Схват- 
ка». Сегодня он работает над сценарием ху- 
дожественного фильма, а в скором времени 
планирует приступить к съемкам, где попро- 
бует себя в качестве режиссера. 

Книга «Отражение жизни», по словам ав- 
тора, «призвана помочь человечеству встать 
на путь позитивных изменений и гармонич- 
ного развития». Не ограничиваясь критикой 
существующего положения дел в современ- 
ном обществе, автор предлагает читателю 
свое видение разрешения наболевших со- 
циальных проблем, выдвигает подробную 
программу, описывающую методы улучше- 


ния жизни общества и способы избегания 
негативных тенденций. Ответ на вопрос, 
как появилась идея написать книгу, находим 
в авторском предисловии: «Мое мировоз- 
зрение требовало внести свой посильный 
вклад в улучшение различных социальных 
аспектов», таких как взаимоотношения лю- 
дей в обществе, феномен президентства, 
отношения между мужчиной и женщиной, 
земельная реформа и др. Первая, теоретиче- 
ская часть книги содержит суждения о состо- 
янии современного общества и внутреннем 
мире человека. Вторая часть — своего рода 
иллюстративный материал к первой. Автору 
представляется важным показать, как в со- 
временном мире человек утрачивает свою 
индивидуальность и духовные ценности, и 
насколько все это влияет на психологию ре- 
бенка и искажает восприятие им окружаю- 
щей действительности. 








ВИДНЫЕ ВЫПУСКНИКИ И ПРЕПОДАВАТЕЛИ 
ЭЧМИАДЗИНСКОЙ ДУХОВНОЙ СЕМИНАРИИ 
В САНКТ-ПЕТЕРБУРГЕ 





Благословением Главы Ново-Нахичеван- 
ской и Российской епархии ААЦ епископа 


Езраса в серии «Библиотека газеты “Ава- 
тамк”» издан биографический справочник 
«Видные выпускники и преподаватели Эч- 
миадзинской духовной семинарии в Санкт- 
Петербурге». 

Издание, приуроченное к 20-летию газе- 
ты, имеет целью собрать биографии лучших 
выпускников и преподавателей духовной 
семинарии «Геворгян» Эчмиадзинского ка- 
толикосата, жизнь и деятельность которых 
связана с Петербургом. 

Составителем справочника выступил Ар- 
мен Меружанян. Издание осуществлено уси- 
лиями Максима Атаянца. 


Зициишор = Аватамк = Веруем = № 3 








«КАКАЯ РАЗНИЦА, ГДЕ ЖИВЕШЬ - ДУША- ТО ТУТ... 


С солистом Михайловского театра, заслу- 
женным артистом России Кареном 
АКОПОВЫМ беседует Рубен Пашинян. 


— Карен Робертович, это ваше первое 
посещение Армении? 

— Нет, конечно. Еще задолго до профес- 
сиональных занятий музыкой я проучился 
некоторое время в Ереванском Политех- 
ническом институте. Потом приезжал на 
празднование 1700-летия принятия христи- 
анства. Это мой третий приезд в Ереван. 


— Вы один из ведущих солистов Ми- 
хайловского театра. Родились и выросли 
в России? 

— Нет, родился я в Китае... Моя мать ро- 
дом из Кировабада, а отец — из Геташена. 
Дедушка, Левон Меликсетович, был из рода 
священников Тер-Акопянов. Отец мой был 
разведчиком, участником Великой Отече- 
ственной войны, фронтовым переводчиком, 
позднее окончил Ленинградский Электро- 
технический институт. Когда приехал на 
каникулы, в родные края — познакомился с 
мамой. Мама, выпускница Кировабадского 
Гидротехнического института, тоже была 
инженером. До института она занималась 
пением. Поженившись, они уехали в Ле- 
нинград, где спустя некоторое время дол- 
жен был родиться я. Однако в это время им 
пришлось выехать по работе в Китай, где я 
родился — в Шанхае. 

Вырос же я в Ленинграде, окончил Ко- 
раблестроительный институт. В один пре- 
красный день понял, что не представляю 
своей жизни без музыки. Эта убежденность 
привела меня в вечернюю музыкальную 
школу, где мне поначалу предложили стать 
виолончелистом. Но по иронии судьбы пер- 
вый урок не состоялся. Придя под дождем с 
тяжелым инструментом к театру, где долж- 
на была пройти моя первая встреча с учи- 
телем, прождав два часа, я ушел ни с чем. 
Как выяснилось позже, я просто ждал не у 
того входа. На следующий день я поехал 
возвращать инструмент. Приехал, слышу, 
кто-то поет. Мне часто хотелось петь, но я 
очень стеснялся: переходный возраст, му- 
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тация, сами понимаете... иене страх, 
я все же зашел в комнату, где проводился 
набор в вокальный класс. Меня прослуша- 
ли и взяли... тенором. Вскоре мои учителя 
дружно сошлись во мнении, что никакой я 
не тенор, а скорее драматический баритон. 
И лишь спустя еще некоторое время, на- 
конец, окончательно выяснилось, что я да- 
леко не тенор, а бас! Вот так и добрался я 
из «верхнего регистра» в самый «нижний», 
чему несказанно рад. И служу на этом по- 
прище по сей день. Моим главным педаго- 
гом в консерватории был Николай Петро- 
вич Охотников. Это — гениальный педагог 
и, пожалуй, самый лучший российский бас. 
Другим педагогом был Арон Соломонович 
Бубельников. А по романсу со мной впо- 
следствии занималась Рубина Рубеновна 
Калантарян. 


— В Петербургской консерватории пре- 
подают специалисты армянского проис- 
хождения? 

— Причем очень известные: декан ком- 
позиторского факультета профессор Алек- 
сандр Дереникович Мнацаканян, автор 
свыше двадцати симфоний композитор Ар- 
кадий Артемьевич Агабабов, создатель Му- 





зея консерватории историк Эра Суреновна 
Барутчева, одна из крупнейших органисток 
советского периода органистка Нина Ива- 
новна Оксентян. А в годы моей учёбы был 
великий консерваторский педагог — профес- 
сор Георгий Григорьевич Тигранов. 


— Вы имели возможность видеть изме- 
нения, происходящие в Армении. Что, на 
ваш взгляд, изменилось к лучшему, а что 
— нет? 

— Что, слава Богу, не изменилось, — это 
друзья, которых я искренне люблю и с ко- 
торыми поддерживаю отношения, начиная 
с моего первого приезда на Родину. Такие 
люди — большая редкость, и я счастлив на- 
зываться их другом, их коллегой. Армения 
для меня не просто историческая родина, 
но и страна людей доброжелательных, по- 
зитивных, улыбчивых — родных! 

Что касается страны в целом, то, есте- 
ственно, есть явный прогресс. Я хочу наде- 
яться, что позитивные изменения коснутся 
всех. И чтобы людей больше занимали про- 
фессиональные вопросы, связанные с твор- 
чеством и работой, нежели проблемы быта. 
В народе ощущается усталость, некая «без- 
надега» и потерянность... 

Понятно, что 20 лет — это крайне малый 
срок для нового государства. Переходный 
период, так сказать. А в эту пору происхо- 
дит много непонятного... Хотелось бы, что- 
бы мы со временем остепенились, возмужа- 
ли и превратились в страну, посещение ко- 
торой стало бы желанным для всех жителей 
планеты. 


_ И, напоследок, что для вас означает 
быть армянином, отразилось ли это как- 
то на вашем творчестве? 

— Я, можно сказать, прожил всю жизнь в 
России. Но, как это ни странно, на первом 
курсе консерватории мне говорили, что у 
меня армянский акцент, в то время как я и 
языка-то толком не знал. Оно и правильно: 
какая разница, где живешь — душа-то тут... 
Да — обрусевший, да — армянским владею 
слабо, да и то карабахским диалектом. Но 
душа тут... 








АКОПОВ Карен Робертович 
Оперный певец, бас. Солист Петербургско- 


го Государственного Академического театра 
оперы и балета им. Мусоргского (Император- 
ский Михайловский театр). Заслуженный ар- 
тист России. Лауреат международных конкур- 
сов. Председатель правления Петербургского 
музыкального общества. Киноактер. 

Родился в 1956 г. в Шанхае. 

В 1979 окончил Ленинградский Корабле- 
строительный институт (Санкт-Петербургский 
Морской университет), в 1987 — Ленинград- 
скую консерваторию им. Римского-Корсакова 
по классу вокала Народного артиста СССР Ни- 
колая Охотникова. 

Исполнил практически все ведущие басо- 
вые партии репертуара Михайловского театра. 
К лучшим партиям относятся Доктор Гренвиль 
в «Травиате» Верди, Воевода Полкан в «Золо- 
том петушке» Римского-Корсакова, Бартоло в 
«Севильском Цирюльнике» Россини, Хан Кон- 
чак в «Князе Игоре» Бородина, Князь Гремин 
в «Евгении Онегине» Чайковского, Никитич 
в «Борисе Годунове» Мусоргского, Нарумов в 
«Пиковой даме» Чайковского. 

В конце 80-х пел в хоре армянской церкви 
Св. Воскресения. 

Снялся в фильмах Алексея Германа «Труд- 
но быть богом» и «Хрусталев, машину», а так- 
же «Место, куда вернуться невозможно» («Че- 
лябумбия») Валерия Быченкова. 


Вы знаете, у меня есть мечта, которой, 
увы, не дано сбыться. Я мечтаю спеть пес- 
ню «Келе, лао», которую впервые услышал 
на первом курсе и буквально влюбился в 
нее. Увы, это теноральная партия, и спеть ее 
так, как бы мне хотелось, у меня в силу осо- 
бенностей моего диапазона и тембра не по- 
лучится. Но мечта есть, и она живет в моей 
душе. Вот и душа живет там, где надо — на 
Родине. 





АРМЯНСКИЙ КРЕСТ БУДЕТ УСТАНОВЛЕН НА СЕВЕРНОМ ПОЛЮСЕ 


В апреле-августе 2013 года под эгидой 
Русского Географического Общества, Пра- 
вительства Республики Карелия состоится 
В экспедиция. 





Два российских путешественника — Фе- 
дор Конюхов и житель Карелии Виктор Си- 
монов — пройдут на карельских собачьих 
упряжках по пути, который до сих пор счи- 
тается недоступным. За 4 месяца они поко- 
рят более 4 тысяч км. ледяных просторов и 
закончат свое путешествие на южном берегу 
острова Гренландия. Для экспедиции, старт 
которой дан в конце марта, Федору Конюхову 
переданы четыре креста: от России, Украи- 
ны, Белоруссии и Армении. 

Символом поддержки этой миссии со 
стороны ААЦ стал Крест Армянской Апо- 
стольской Церкви, который с благословения 
Главы Ново-Нахичеванской и Российской 
епархии ААЦ Епископа Езраса был освящен 


священнослужителями Церкви Сурб Ару- 
тюн г. Москвы 24 марта в день празднования 
Вербного Воскресения. 

27 марта при участии представителей Сою- 
за Армян России, скульптора Фридриха Согоя- 
на, генерал-лейтенанта Нората Тер-Григорянца 
крест, привезенная из Армении земля и госу- 
дарственный флаг Республики были торже- 
ственно переданы отцу Федору Конюхову. 

Этой акцией армянский народ поздра- 
вит все православные братские народы с 
1025-летием Крещения на Руси и напомнит 
всему человечеству о несгибаемом патрио- 
тическом духе и теплых отношениях едино- 
верных народов — России, Украины, Белорус- 
сии и Армении. 
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ВОИН, ПЕВЕЦ, ПЕРЕВОДЧИК 


Саануш Базян 


Три великих романа Льва Толстого уже 
в начале ХХ века стали достоянием ар- 
мянского читателя благодаря их переводу 
сначала на западноармянский, а позже на 
восточноармянский язык. В 1936 г. в Со- 
ветской Армении вышла «Анна Каренина» 
в переводе Ваана Тер-Аракеляна. В конце 
того же года Тер-Аракелян был репресси- 
рован, и по этой причине его перевод уже 
не вошел в 10-томник Толстого (1948— 
1950). Он был переиздан только в 1957 г., а 
затем в 1979-м. 





Ваан Тер-Аракелян — один из тех дея- 
телей, личность которого может служить 
примером для многих поколений армян, 
воспитанных на национальных традици- 
ях. Известный военный деятель, талантли- 
вый писатель и переводчик, он был также 
прекрасным певцом. Своей впечатляющей 
внешностью и благородными манерами 
этот незаурядный человек, статный, с ор- 
линым взором удивительно красивых мин- 
далевидных черных глаз, завораживал сво- 
им обаянием даже врагов и всегда выходил 
победителем из самых трудных ситуаций. 

Из оставленного им немалого литера- 
турного наследия (военные заметки-воспо- 
минания, статьи, проза, поэзия и переводы) 
перед нами предстает уникальный образ 
широкообразованного человека, интелли- 
гента и военного деятеля, большого патри- 
ота, обладающего гибкостью и остротой 
ума, мужеством и беспримерной храбро- 
стью. Большую историческую ценность 
представляют его заметки — воспоминания 
о военно-политических событиях 1910 
г, развернувшихся в Западной Армении, 
участником которых он был. 

Ваан Тер-Аракелян родился в 1883 г. 
(по некоторым сведениям в 1886) в Дарала- 
гязе (ныне село Малишка в Вайоц Дзоре) 


в семье священника. Первоначальное об- 
разование получил в сельской начальной 
школе, а затем учился у одного именитого 
учителя в селе Знаберд. В 1901 т. он посту- 
пил в Геворгянскую духовную семинарию 
в Эчмиадзине, где преподавал сам Коми- 
тас. Обладая красивым бархатным голо- 
сом, Ваан стал исполнять песни Комитаса 
и вскоре сделался его любимым учеником. 
Он пел удивительно проникновенно, де- 
монстрируя навыки исполнителя, тонко 
чувствующего музыку. По воспоминани- 
ям современников, высокие ноты он брал 
фальцетом, что встречается нечасто. Видя 
превосходные способности Ваана, Коми- 
тас настоял на продолжении его учебы в 
консерватории и отправил ученика в 1909 
г. в Петербург. Учась в консерватории, он 
одновременно был вольнослушателем фи- 
лологического факультета университета. 

Высокое мастерство певца привело Ва- 
ана Тер-Аракеляна на подмостки Мариин- 
ского театра, а также в церковный хор ар- 
мянской церкви Петербурга. Привело в ту 
самую церковь, где в 1910 г. отпевали отлу- 
ченного от Русской церкви Льва Толстого. 
То было своего рода духовное приобщение 
к измученной душе Толстого через священ- 
ное песнопение. 

Не закончив еще учебы в консервато- 
рии, Тер-Аракелян был призван в армию и 
направлен на офицерские курсы. Окончив 
их, он получил звание унтер-офицера. Во 
время Первой мировой войны он воевал 
на Западном и Кавказском фронтах, дослу- 
жился до звания полковника. Храбрость, 
мужество и мудрость одного из самых оба- 
ятельных командиров были вознаграждены 
многочисленными наградами — орденами и 
медалями. Своим святых долгом он посчи- 
тал участие в самом решающем для армян- 
ского народа сражении — Сардарапатской 
битве. Иначе и не могло быть. Комитас и 
его песни воспитали патриотические чув- 
ства певца-воина. Он был предан своему 
народу и много сил отдал борьбе за его ос- 
вобождение. 

С образованием Первой Армянской Ре- 
спублики Ваан Тер-Аракелян был назначен 
начальником штаба по линии фронта в го- 
роде Карс. В ту пору комендантом Карс- 
ской крепости был герой Сардарапатской 
битвы Даниел Бек-Пирумян. 

В 1920 г. Турция при попуститель- 
стве большевистской России напала на 
Восточную Армению, набив уже руку на 
уничтожении более 1,5 миллионов ар- 
мян в Западной Армении. Предательство 


ВЫСТАВКА В ВЫБОРГСКОМ ЗАМКЕ 


Художественное объединение «Товари- 
щество передвижных художественных вы- 
ставок. ХХГ век. (Санкт-Петербург)» было 
создано в 2005 году с целью возродить 
лучшие традиции русского искусства, ис- 
поведанные передвижниками ХХ века. В 
отличие от них, передвижники настоящего 
времени наряду с реалистическим подходом 
к искусству предлагают и иные, проверен- 
ные временем художественные концепции, 
близкие в свое время представителям «Мира 
искусства», «Союза русских художников» и 
других направлений. 

Объединение проводит жёсткий от- 
бор произведений для экспозиций в раз- 
ных странах и в городах России. Только за 
прошлый год оно провело 10 выставок в 
крупнейших музеях Украины и Беларуси. 
География выставок — от Баренцева моря до 
Каспийского, от Волги до Берлина. Из полу- 
миллиона работ, просмотренных со време- 
ни создания объединения, к 2013 году было 
отобрано не более 400. 

К 47-й выставке «Товарищества», от- 
крывшейся в музее «Выборгский замок», 
присоединился скульптор Лёва Бейбутян, 
преподаватель Академии им. барона Шти- 


глица, автор памятника К.Э. Циолковскому, 
установленному в Петербурге, и других из- 
вестных скульптур. «Девушка с кувшином», 
«Музыканты» и модель памятника Циол- 
ковскому (все — терракота) выявляют харак- 
терный почерк Бейбутяна и национальные 
интонации в его творчестве. 

К слову, творческая связь скульптора с 
Выборгом имеет давнюю историю. После 
симпозиума членов Союза художников в 
1989 году городу досталась его композиция 
«Мальчик и кот». Тогда же в Выборге поя- 
вился и парк Скульптур в районе улицы Куй- 
бышева и Ленинградского шоссе. «Мальчик 
и кот», первоначально украшавшие сквер на 
набережной 40-летия ВЛКСМ (ныне набе- 
режная Большого Ковша) недалеко от парка 
Скульптуры, со временем как-то потерялись 
под сенью разросшихся кустарников, а при 
благоустройстве парковых дорожек плиткой 
и вовсе оказались спрятаны в кустах. Те- 
перь же стараниями главного архитектора 
города и района композиция заняла свое до- 
стойное место. 

После Выборга выставка отправится в 
Финляндию и дальше на запад — в Герма- 
нию, Францию, Италию. 
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большевиков привело к падению Карса, 
и 150 офицеров русской армии попали в 
плен. Среди пленных были Тер-Аракелян 
и Бек-Пирумян. Только через год 74 вы- 
жившим офицерам удалось вырваться на 
волю и вернуться на родину. Судьба рас- 
порядилась так, что Ваану Тер-Аракеляну 
сохранили жизнь, и в 1921 г. он переехал 
в Тифлис. Здесь он сотрудничал в газетах 
«Мартакоч» и «Пролетар». Проявил себя 
как поэт и писатель, автор интересной 
прозы и лирических стихов. Его перу при- 
надлежит так же ряд статей по истории 
музыки, литературы и театра. Как очень 
талантливый человек, он отличался ши- 
ротой интересов и проявил себя во мно- 
гих сферах — общественно-политической, 
литературной, театрально-оперной, музы- 
кально-исполнительской. 

В активе переводчика Тер-Аракеляна, 
помимо «Анны Карениной», «Похождения 
бравого солдата Швейка во время мировой 
войны» Ярослава Гашека, поэтические 
переводы из Пушкина, Лермонтова, Есе- 
нина, Маяковского и др. При этом он про- 
должал свою концертную деятельность, 
выступал в Ереване, Тифлисе, Москве и 
Германии. Одновременно пел в хоре Ере- 
ванской консерватории под управлением 
Спиридона Меликяна. Его исполнитель- 
ским мастерством восхищались Чаренц 
и Сарьян. По образному выражению его 
современника, когда Ваан пел, «голос его 
прорывался сквозь стены зала и долетал 
до высот Арагаца и Арарата, до берегов 
Аракса и Зангу». 

Трагической была судьба Ваана Тер- 
Аракеляна, попавшего в мясорубку репрес- 
сий. В один из мрачных осенних дней 1936 
г. в Тифлисе его арестовали и весной 1937 
сослали в далекий край Коми АССР, в го- 
род Ухту. Тщетно через кого-то он пытался 
передать Чаренцу свой зов о помощи, не 
ведая о том, что самого поэта постигла та 
же горькая участь. Могучий духом чело- 
век, выживший в турецком плену, Ваан не 
вынес кошмара советских лагерей, заболел 
чахоткой и умер 2 мая 1941 т. 

Так закончилась жизнь одной из самых 
ярких личностей армянского народа Ваана 
Тер-Аракеляна, достойного быть увенчан- 
ным лаврами и как победитель военных 
сражений, и как блестящий музыкант-пе- 
вец, и как замечательный писатель и пере- 
ВОДЧИК. 

Много позже Тер-Аракеляна реабили- 
тировали посмертно. Его родным с трудом 
удалось перевезти на родину и в 1960 г. 


предать земле на центральном ереванском 
кладбище его останки. 

Хотелось бы дополнить портрет Ваана 
Тер-Аракеляна историей, записанной с его 
собственных слов. 

37-летнего офицера русской армии В. 
Тер-Аракеляна отправили гонцом в стан 
врага. Твердой поступью, с оружие в руках 
шел он к военному штабу турок. Не впер- 
вой было ему идти на переговоры к врагу. 
Но сейчас он шел к ним в тыл - в дни, когда 
пал близкий его сердцу Карс. Он верил в 
благополучный исход дела. Однако слиш- 
ком рискованной и сложной была его за- 
дача. Чрезвычайно хрупки и сомнительны 
были возможности примирения с турками, 
предпочитавшими решать все свои вопро- 
сы мечом. 

Штаб был уже совсем близко, и тревога 
в его сердце усиливалась. Он остановился, 
ожидая, что его пригласят войти. Но этого 
не произошло. 

— Вы посланник? — незаметно подкрав- 
шись сзади, окликнули его. — Сдайте ору- 
жие. 

Он хорошо знал цену коварству и веро- 
ломству турок, однако еще не представлял, 
что его ждет впереди. Он безмолвно сдал 
оружие, и неприятельские солдаты вмиг 
окружили его. 

Стало ясно: турки взяли его в плен и ве- 
дут на расстрел. Тщетно пытался он объяс- 
нить, что пришел с добрыми намерениями. 
На него даже не взглянули. 

— Тебе дается право на последнее жела- 
ние, — равнодушно бросил турецкий офи- 
цер, одновременно приказав солдатам при- 
готовиться к расстрелу. 

Наступил тяжелейший момент. Но что он 
мог сказать? Ничего не смягчит сердца турок 
и не поколеблет их решимость убить его. 

— Я бы хотел спеть песню, — к удивле- 
нию врагов вдруг сказал он. 

— Пой, — усмехнулся офицер. 

Перед Вааном возвышалась огромная 
скала, под ногами зияла глубокая про- 
пасть... И он запел «Дле яман». Он пел так, 
как поют последний раз в жизни. Никогда 
больше его голос не был таким проникно- 
венным. Его песня, шедшая из самых недр 
души, перевернула сердца солдат. И прои- 
зошло чудо. Солдаты, ошеломленные и за- 
вороженные его песней, невольно опусти- 
ли винтовки. Офицер же, прослезившись, 
подошел к нему, положил руку на плечо и 
сказал: 

— Такой голос и такую песню нельзя 
убивать. Ты свободен. 


нь 


10110 





Зииишор = Аватамк = Веруем = № 3 


ОТКРЫТОЕ ПИСЬМО 








ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКОЙ РЕГИОНАЛЬНОЙ АРМЯНСКОЙ 
НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЙ АВТОНОМИИ К. Р. МКРТЧЯНА А. А. ПРОХАНОВУ 


Многоуважаемый Александр Андреевич! 


Уже много лет я являюсь свидетелем Вашей ин- 
теллектуальной борьбы, титанического напряжения 
личности человека, живущего одной судьбой со своим 
народом. Исполненный уважения и сочувствия к тому, 
что Вы делаете и осуществляете, без преувеличения 
считаю Вас одним из немногих самобытных русских 
мыслителей нашего времени,. Признаться, я несколь- 
ко раз испытывал искреннее желание написать Вам, 
поддержать и сказать о том, что Вас слышат. И как бы 
Ваш голос ни воспринимался одними как «глас вопи- 
ющего в пустыне», а другими как мракобесие, без по- 
добного свидетельства российская интеллектуальная 
действительность была бы пустой и безнадёжной. 

Но написать Вам (не обессудьте, так уж случи- 
лось!) сподвигла меня неглубокомысленная и с ар- 
мянофобским душком статья Олега Кузнецова «Эхо 
Московских взрывов 1977 года» от 11.02.2013 г. В 
данной «работе» сделаны утверждения, потрясающие 
своей некомпетентностью. Например: «...после взры- 
вов в Москве 1977 года глобальное геополитическое 
противостояние двух систем, во главе которых стоя- 
ли СССР и США, из борьбы идеологии окончательно 
трансформировалось в противоборство мировых геге- 
моний». Или: «...армянские террористы, взорвавшие 
поезд московского метро, нанесли самый сильный 
удар по государственной идеологии СССР». Подоб- 
ные крупномасштабные государственные манифе- 
стации, граничащие с абсурдом, даже не хочется ком- 
ментировать! Есть в статье предложения откровенно 
глупые: расширить действие «Закона Димы Яковлева» 
на граждан Армении, если они публично не осудят 
террористический акт. Но наряду с этим делаются 
выводы ненавистнические и опасные. В них делается 
попытка заново и по-новому написать историю: «... 
армянский национальный терроризм, возникший как 
реакция этого народа на былые гонения со стороны 
мусульман (какие познания в истории!) стал в наши 
дни вдохновляющим примером для исламского экс- 
тремизма и взращённого на его почве религиозного 
терроризма». Налицо не только желание оправдать 
«исламский экстремизм» и «религиозный терроризм» 
но и оскорбительный выпад в отношении христи- 
анской цивилизации. Вот, оказывается, какая почва 
взрастила «исламский экстремизм» и «религиозный 
терроризм»! Для человека, проникновенно пишуще- 
го (и в этом мы солидарны с ним) про Российскую, а 
значит христианскую империю, сие откровение явля- 
ется самоубийственным. Чьи интересы обслуживает 
русский, (а значит православный) писатель Кузнецов? 

Террористический акт в московском метро 1977 
года есть злодеяние. Никто и никогда не ставил вопро- 
са о героизации террористов. Сам я осуждаю невинное 
пролитие крови, где бы это ни происходило: в Москве 
или в Баку. Данное преступление широко освещалось 
советской прессой и телевидением. Это три отчаявших- 
ся фанатика, как бы громко они себя ни называли. За- 
гадок в данном деле нет. Поднимать сегодня эту тему 
означает поднимать бурю в стакане воды или (что на- 
много хуже) отвлекать русское самосознание от вопию- 
щих накопившихся проблем. Опять встает вопрос: чьи 
интересы обслуживает господин О. Кузнецов? 

Цитирую эти возмутительные заявления: «...они в 
качестве национальных героев выбирают террористов 
и убийц... быть может, в их национальной истории 
нет более достойных кандидатур в национальные ге- 
рои...». Невольно думаешь в двух направлениях: либо 
налицо глубочайшие изъяны в образовании, либо у та- 
ких горе-писателей атрофирована совесть. Возможно 
и то и другое!? Но это эмоции. 

А по существу вопроса хочу кратко сообщить сле- 
дующее. Братский союз армянского и русского на- 
родов берёт своё начало со времён Киевской Руси. 
В течение столетий крепли и развивались духовные, 
культурные, экономические и политические связи, и 
на всей этой долгой исторической дистанции именно 





с Россией армяне связывали свои надежды на своё на- 
циональное освобождение. Первый армянский кава- 
лерийский отряд был создан к Персидскому походу 
царя Петра Петросом Гиланенцом (кстати, одним из 
идеологов армянского национально-освободительного 
движения!) на собственные средства. С тех пор десят- 
ки тысяч храбрых сыновей армянского народа верой и 
правдой служили Российской империи. Об этом сви- 
детельствуют не только многочисленные российские 
государственные деятели, но и сами Императоры Рос- 
сийские. В знаменитом указе Петра [от 13 апреля 1711 
года есть такие слова: «...армян как возможно прила- 
скать и облегчить в чем пристойно, дабы тем подать 
охоту для большего их приезда». И вот уже другой им- 
ператор, Александр 1, в послании «Всему вернопод- 
данническому армянскому народу» пишет: «Они от- 
личились примерным постоянством и преданностью 
и посреди смутных обстоятельств пребыли тверды и 
непоколебимы в своем усердии к нам и Престолу на- 
шему, жертвуя имуществом своим и всеми средствами 
и самой жизнью... Таковое усердие всего армянского 
народа и всех сословий, оный составляющий, заслуги 
их и подвиги налагают на нас приятную обязанность 
засвидетельствовать перед целым светом справедли- 
вую Нашу признательность и благоволение». 

Забегая вперед, хочу сказать о том, что и нынеш- 
няя Глава Императорского Дома Романовых Её Высо- 
чество Великая Княгиня Мария Владимировна Рома- 
нова по приглашению Совета Санкт-Петербургской 
армянской общины (в рамках празднования 300-летия 
армянской общины СПб) посетила Армению и была 
до слез растрогана радушным приемом и тем, как в 
Армении относятся к нашему общему прошлому. Так 
что, ничего не изменилось и после того как Армения 
стала независимым государством. Любовью к России 
и ко всему русскому пропитана жизнь не только петер- 
бургской армянской общины, не только деятельность 
всех российских армянских национально-культурных 
объединений. Любовь к России укоренена в сердцах 
армян, живущих в разных странах мира и никогда даже 
не бывавших в России. Я свидетельствую об этом от- 
ветственно, из своего личного опита многочисленных 
поездок и встреч. И совершенно справедливо, что мы, 
армяне, ждем взаимности и недоумеваем, когда встре- 
чаемся с армянофобством в русском человеке. Слава 
Богу, редко! 

Коснусь изобилия цифр и документов, открытых 
для добросовестного исследования. По данным на 
1912 г. армяне в Российской армии по числу генералов 
занимали шестую строку — после русских, украинцев, 
белорусов, немцев и поляков. Всего же армяне, не со- 
ставляющие и процента населения Империи, за полто- 
ра века дали ей более 200 генералов. На фронтах Рус- 
ско-японской и Первой мировой войн сражалось око- 
ло трехсот тысяч военнослужащих — армян по нацио- 
нальности. Во время Великой Отечественной войны из 
2 152 860 армян, проживающих на территории СССР, 
в войне участвовали более 500 тысяч: из них пример- 
но 300 000 из Советской Армении, более 200 000 из 
других республик СССР. В войне участвовало также 
более 100 000 армян из зарубежных стран. Более чем 
200 000 армян погибли в боях, 103 воинам было при- 
своено звание Героя Советского Союза. По данным на 
31 декабря 1945 года, в Великой Отечественной войне 
участвовало 68 армян генералов, а после войны еще 
девяноста четырём были присвоены генеральские и 
адмиральские звания. Подобного материала хватит на 
целый научно-исследовательский институт. (Здесь мы 
рассматриваем лишь военную тематику, нет возмож- 
ности в рамках данного письма писать о министрах, 
поэтах, академиках, композиторах, художниках и др.., 
коих было весомое количество). Итак, совершенно 
очевидно: национально-освободительная борьба ар- 
мянского народа за сотни лет ни разу не шла вразрез 
с российскими национальными и геополитическими 
интересами. Наоборот: во всех сферах армяне яв- 
ляли собой пример последовательных проводников 


расширения и укрепления империи. Так было и так 
есть! Мы — народы братья, государства — союзники, 
церкви — сестры! И никаким силам, продажным или 
завистливым, не удастся этого поколебать. 

Но это не все, о чем хотелось Вам написать, уважа- 
емый Александр Андреевич. 

Так же, как и Вы, я считаю трагедией распад ве- 
ликой духовно-исторической, культурно-экономиче- 
ской реальности под названием СССР. Так же, как и 
Вы, с тревогой переживал происходящее: как Россия 
за последние десятилетия сдавала без сколько-нибудь 
серьезной борьбы свои геополитические позиции в 
мире и, наконец, встала перед опасностью потерять 
собственную территориальную целостность. Болеет 
дух, деградирует культура. Россия, которую я люблю 
и принимаю от молитвы до частушки, не похожа на 
себя. Судорожный поиск внешних причин и бесконеч- 
ное выявление врагов ни к чему не приведут. Мы впу- 
стили в свой дом разорителей, отдали на поругание 
ценности и традиции и ответственны за это. Сами в 
первую очередь, — всё остальное производные. Роди- 
на рождается в любви, живет любовью и гибнет, когда 
любовь охладевает. Мы сами не защитили своё Отече- 
ство, как бы хитёр и коварен ни был внешний элемент. 
Дом, разделившийся сам в себе, пал. 

Но несомненно и другое. У нас — драгоценное насле- 
дие: народы и пространства, освященные великим рус- 
ским языком. Прошло более 20-ти лет и стало понятно: 
никому в этом беспокойном мире мы не нужны и мало 
кому по-настоящему интересны: только — друг другу. 

Народы СССР не забыли друг друга, хотя многое 
придётся начинать сначала: заново искренне и терпе- 
ливо познавать себя и ближних, чтобы всем вместе 
пройти путь к единству. К единству, которое не ищет 
иных решений, а само и есть решение. Единство с Бо- 
гом и между собой — единственная революция, спо- 
собная радикально изменить сознание общества, укре- 
пить страну и сплотить народы, желающие сплочения. 
Никчемный шум «страстишек» (иначе подобные ста- 
тьи не назовёшь!) способен лишь погубить оставше- 
еся. Так не дайте, уважаемый Александр Андреевич, 
подобным господам превратить Ваше уважаемое из- 
дание в орудие разделения и противопоставления. 
Когда Католикос Всех армян Гарегин П благословил 
меня на служение (а именно так я воспринимаю своё 
сегодняшнее положение) я знал, что иду служить Богу, 
ближнему и братству наших народов. И нет ничего, 
чего бы я не отдал за это! 

И последнее. В меру своих сил и возможностей 
наша община проводит в Армении разнообразные 
духовно-просветительские мероприятия, призванные 
укрепить братские узы наших народов, поддержать 
благотворное влияние русской культуры. В рамках 03- 
вученных программ мы всегда с радостью приглаша- 
ем посетить Армению наших друзей и коллег из Рос- 
сии. Все, кто до сего дня побывал на этой библейской 
земле, единодушно говорят о том, что ни не секунду 
не чувствовали себя за границей, а пережили светлое 
чувство возвращения домой. 

Мы искренне приглашаем Вас к себе домой. Если 
Вы мне ответите, мы сможем обсудить все органи- 
зационные вопросы. Храни Христос наши народы в 
любви и согласии! 


Р.5. С радостью узнал о Вашем юбилее! От всего 
сердца присоединяюсь ко всем поздравлениям и по- 
желаниям. Слова не исчезнут, дела не погибнут. Все 
молитвы услышаны, но не все исполнены. «Блаженны 
алчущие и жаждущие правды; ибо они насытятся». 


С уважением, 


Карен Ромикович Мкртчян 

Председатель Совета Санкт-Петербургской 
региональной армянской национально-культурной 
автономии, Староста Армянской Апостольской 
Церкви Санкт-Петербурга 





НЕПОРОЧНОЕ ЗАЧАТИЕ 


Арсен Миносянц 


Пришествие Иисуса Христа — основное событие ново- 
заветного периода. Это явление описывает евангелист Мат- 
фей: «Рождество Иисуса Христа было так: по обручении 
Матери Его Марии с Иосифом, прежде нежели сочетались 
они, оказалось, что она имеет во чреве от Духа Святого. Ио- 
сиф же, муж Ее, будучи праведен и не желая огласить Ее, 
хотел тайно отпустить Ее. Но когда он помыслил это, — се, 
Ангел Господень явился ему во сне и сказал: Иосиф, сын 
Давидов! Не бойся принять Марию, жену твою; ибо родив- 
шееся в ней есть от Духа святого; Родит же сына и наречет 
Ему имя Иисус: ибо Он спасет людей своих от грехов их. 
А все сие произошло, да сбудется реченное Господом че- 
рез пророка, который говорит: «Се, Дева во чреве примет 
и родит Сына, и нарекут имя Ему: Еммануил, что значит: с 
нами Бог». Встав от сна, Иосиф поступил как повелел ему 
Ангел Господень, и принял жену свою. И не знал Ее, как 
наконец Она родила Сына Своего первенца, и он нарек Ему 
имя: Иисус». 

Несколько иначе, но очень близко к Матфею, описывает 
явление Христа евангелист Лука: «Ангел вошел к Ней, ска- 
зал: радуйся, Благодатная! Господь с тобою; благословен- 
на Ты между женами. Она же, увидевши его, смутилась от 
слов его и размышляла, что бы это было за приветствие. И 
сказал Ей Ангел: не бойся, Мария, ибо Ты обрела благодать 
у Бога; И вот, зачнешь во чреве, и родишь Сына, и наречешь 
Ему имя: Иисус. Мария же сказала Ангелу: как будет это, 
когда Я мужа не знаю? Ангел сказал ЕЙ в ответ: Дух Святый 
найдет на тебя, и сила Всевышнего осенит Тебя; посему и 
рождаемое Святое наречется Сыном Божиим». 

Из вышеизложенного становится очевидным, что рож- 
дение Иисуса Христа происходит не по земной формуле 
(Муж - Жена = Рождение). В этой схеме не достает первого 
лица, т.е. мужа, о чем с удивлением спрашивает у Ангела 
будущая роженица — Мария. 

Чтобы осмыслить суть этого события, откроем книгу 
Бытия, автором которой является пророк Моисей. Обратим 
внимание на то, что произошло в Эдеме. «И создал Господь 
Бог человека из праха земного и вдунул в лице его дыхание 
жизни, стал человек душою живою». Мы узнаем, что Бог 
из ребра Адама, во время его сна, создает ему жену. Однако 
изначально Бог говорит: «И сказал Господь Бог: не хоро- 
шо быть человеку одному; Сотворил ему помощника, соот- 
ветственного ему». «И нарек человек имена всем скотам и 
птицам небесным и всем зверям полевым; но для человека 
не нашлось помощника, подобного ему. И навел Господь 
Бог на человека крепкий сон; и когда он уснул, взял одно из 
ребер его и закрыл то место плотию. И создал Господь Бог 
из ребра, взятого у человека, жену и привел ее к человеку. 
И сказал Человек: вот это кость от костей моих и плоть от 
плоти моей; она будет называться женой: ибо взята от мужа. 
Потом оставит человек отца своего и мать свою и прилепит- 
ся к жене своей; и будет одна плоть. И были оба наги. Адам 
и жена Его, и не стыдились». 

Описание случившегося дает основание предполагать, 
что прародители сотворены не системой рождения, уста- 
новленной после грехопадения, из чего можно сделать сле- 
дующую запись: Прах — Мужчина -— Ребро мужчины — Жен- 
щина — далее? 

В Эдеме Бог поселяет сотворенную Им из праха и ребра 
пару, при этом началом является мужчина и от мужчины 
происходит женщина. По сути дела мы видим, что муж- 
чина производит женщину, при этом не испытывает боли, 
поскольку процесс изъятия ребра происходит во сне, а жен- 
щина появляется из ребра, думается тоже без боли. На этой 
стадии завершается сотворение прародительской пары. 

Бог дарует им благую жизнь в раю: вечную гармонию в 
духовном наслаждении. Он ставит перед сотворенной па- 
рой задачу быть истоком жизни, материализованной в че- 
ловеке. 

Время, которое провели в Эдеме Адам и Ева, нам не из- 
вестно. Как представляется автору, временные и возрастные 
категории до искушения в Эдеме не действовали, ибо пред- 
полагалась вечная жизнь. Вместе с тем, период, проведен- 
ный ими от их сотворения до грехопадения, весьма значите- 
лен и здесь интересно, как проистекала их жизнь. Думается, 
Творец изначально поставил перед ними задачу пройти ма- 
териализацию человеческого бытия. Он определяет методы, 
которыми должна руководствоваться прародительская пара 
и в этом смысле один из основных вопросов — метод раз- 
множения, нормы взаимоотношений: т.е. формула матери- 
ализованной жизни. Творец наделяет пару морально-этиче- 
ски-духовными нормами, необходимыми для пребывания в 
вечной жизни. Этими нормами являются Гармония и Сим- 
фония. Для достижения вечной Симфонии Творец ставит 
испытательный срок, в который Адам и Ева должны выпол- 
нить обязательства, необходимые для вхождения в бессмер- 


тие, в вечную Симфонию, в которой им предстоит множить 
и развивать материализованную человеческую жизнь. 

Однако в Эдеме что-то произошло. На каком-то этапе 
пара не выдержала испытания. Его срыв связан с запрет- 
ным плодом, вкушение которого вызывает глубокую драму 
— грехопадение. Врата в вечную жизнь закрываются. Творец 
изгоняет пару из Рая, предрекая им тяжелые условия раз- 
множения и бытия материализованной жизни. «Жене ска- 
зал: умножая, умножу скорбь твою в беременности твоей; 
в болезни будешь рожать детей; и к мужу твоему влечение 
твое, и он будет господствовать над тобой. Адаму же сказал: 
за то, что ты послушал голоса жены твоей и ел от дерева, о 
котором Я заповедал тебе, сказав: не ешь от него, проклята 
земля за тебя; со скорбью будешь питаться от нея во все дни 
жизни твоей...в поте лица твоего будешь есть хлеб, доколе 
не возвратищься в землю из которой ты взят; ибо прах ты и 
в прах возвратишься». 

В трагедии трудно винить лишь Адама и Еву. Нечто 
предшествовало их материализации, т.е. формированию 
духовной ипостаси человека, как первичного фактора его 
существования. Формирование духовной сущности Адама 
и Евы происходит выше Эдема, если так можно выразиться, 
в матрице ангельской субстанции. В период материализа- 
ции Адама и Евы, т.е. их сотворения, произошло несоответ- 
ствие духовной и материальной субстанций. Возникла дис- 
гармония, которая в итоге привела к соблазну, искушению. 
Материальная субстанция взяла верх над духовной. Мораль 
отступила, и произошло грехопадение. В итоге прародите- 
ли изгоняются из Рая. Размножение человечества и его жи- 
тейский обиход происходит по сценарию, который озвучил 
Господь Адаму и Еве в канун завершения их райской жизни. 

В таком направлении общество развивается вплоть до 
Рождения Иисуса Христа. Вместе с тем, можно предполо- 
жить, что до рождения Иисуса происходит драматическое 
событие: Всемирный потоп, вызванный показать, что драма 
является следствием греховной жизни. 

Ситуация, предшествовавшая этому событию, описана 
в книге Бытия. «Когда люди начали умножаться на земле 
и родились у них дочери, тогда сыны Божия увидели доче- 
рей человеческих, что они красивы, и брали их себе в жены, 
какую кто избрал». «Сыны Божия» - кто они? Толкователи 
Святого Писания в объяснение приводят три варианта: 1) 
одни, в основном раввины, видят здесь сыновей вельмож 
и князей, т.е. представителей высших и знатных сословий; 
2) христианские толкователи древности подразумевают Ан- 
гелов; 3) благочестивые сифиты — потомки третьего сына 
Адама. Бог в нем положил основание новому благочестиво- 
му племени, противоположному потомкам Каина. 

Авторы Толковой Библии под редакцией А.П. Лопухи- 
на являются сторонниками третьего варианта, отмечая, что 
на этой позиции стоит большинство православных отцов 
Церкви, среди которых — Иоанн Златоуст. 

Автор статьи больше тяготеет ко второму варианту, где 
за «Сынов Божиих» разумеют Ангелов. В самом изречении, 
что когда люди на земле начали умножаться и рожать доче- 
рей, Сыны Божии увидели дочерей человеческих чувству- 
ется, что речь идет о разных субстанциях. И стиль изложе- 
ния не дает возможности видеть равенство в биологической 
однородности дочерей человеческих и «Сынов Божих», ибо 
природа происхождения тех и других разная. Дочери проис- 
ходят от рождения, т.е. формы размножения, установленной 
Творцом после грехопадения. Сыны Божии суть Ангелы, 
происхождение которых основано на формах размножения, 
существовавших до грехопадения. В подтверждение при- 
верженности версии о Сынах Божиих как Ангелах мы ис- 
ходим из того, что до событий в Эдеме существовала иная 
форма размножения, чем та, которую Бог определил пра- 
родительнице. И, посылая Сынов Божиих на землю для за- 
ключения союза с дочерьми, Бог дает понять, что догрехов- 
ная форма размножения существует, и она более радостна, 
ибо дает лучший результат. «В то время были на земле ис- 
полины, особенно же с того времени, как Сыны Божии ста- 
ли входить к дочерям человеческим, и они стали рождать 
им: это сильные, издревле славные люди». В этом контексте 
хочется предположить, что при нравственном восприятии 
смешанного брака Бог может отменить Свой приговор. 

Творец не был услышан людьми, греховность взяла 
верх. И увидел Бог, что «велико развращение человеков на 
земле, и что все мысли и помышления сердца их было зло 
во всякое время. И сказал Господь: истреблю с лица земли 
человеков, которых Я сотворил». 

При этом Бог делает послабление. Он не уничтожает 
весь род человеческий, а избирает праведную семью, через 
которую после Потопа будет развиваться новое поколение. 
Он надеется, что духовно-нравственная категория, достой- 
ная благостной жизни, преобладает над подпорченной ма- 
териальной природой человека. «Ной же обрел благодать 
пред очами Господа. Вот жития Ноя: Ной был человек пра- 
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ведный и непорочный в роде своем; Ной ходил перед Бо- 
гом». Бог поручает Ною для спасения его семьи соорудить 
ковчег: «Войдешь в ковчег ты и сыновья твои, и жена твоя, 
и жены сынов твоих с тобою... Ибо тебя Я увидел правед- 
ным предо Мною в роде сем». 

Особых изменений в духовно-материальной жизни че- 
ловека к лучшему не произошло: многоженство, блуд, из- 
мена продолжают сопутствовать человеческому развитию. 

Знаковым событием в ветхозаветном периоде является 
рождение Моисея. Бог берет его под свое покровительство, 
спасая младенца от истребления и посылает его жить в цар- 
скую семью, т.е. на воспитание к дочери фараона. Не исклю- 
чено, что этот поступок делается для того, чтобы выделить 
младенца из той среды, где ему предполагалось жить по его 
роду и тем самым расширить круг его мировоззрения. 

Прожив 40 лет в царской семье, Моисей становится од- 
ним из самых образованных людей своего времени. Он не 
обладал внешними данными предводителя и ораторскими 
способностями. Тем не менее, Бог наделяет его такой ду- 
ховной силой и образованием, которые позволяют Моисею 
стать великим ветхозаветным Апостолом. 

Ошибочно считать Моисея учителем лишь еврейского 
народа и сводить его роль в основном к выводу соплемен- 
ников из Египта. Великий Пророк гипостазирует весь чело- 
веческий пласт, который Бог призывает к праведности. Ме- 
таморфоза, произошедшая с пророком в период его рожде- 
ния, позволяет думать, что Бог в какой-то степени снимает с 
него греховный след прародителей. 

Моисей становится автором Торы - закона, основанного 
на содержании бесед, которые Бог постоянно ведет с Мои- 
сеем на горе. Там, на горе происходит процесс посвящения 
пророка в Божественную истину. Через Моисея Бог дает 
очередной шанс людям осознать греховность прародителей 
и тем самым выбрать другой путь развития. Но этого не 
происходит. Моисей 40 лет выводит народ из пустыни, обу- 
чая и наставляя его. Он стоит между Богом и своей паствой, 
которая не всегда внемлет его указаниям. 

Переходя к новозаветному периоду, отметим, что пер- 
вым важным событием было явление Иоанна Крестителя. 
Из Писания известно, кто были его родители: «Во дни Иро- 
да, царя Иудейского, был священник из Авиевой череды, 
именем Захария и жена его из рода Ааронова, имя ей Ели- 
савета. У них не было детей, ибо Елисавета была не плодна 
и оба были уже в летах преклонных. Ангел же сказал ему: 
не бойся, Захария, ибо услышана молитва твоя, и жена твоя 
Елисавета родит тебе сына, и наречешь ему имя Иоанн. И 
Духа Святого исполнится от чрева матери своей». 

Обстоятельства его появления говорят о том, что рожде- 
ние происходит не традиционным путем. Здесь четко про- 
сматривается роль Святого Духа. Неземное происхождение 
Иоанна подтверждает факт, описанный в Евангелии от Мар- 
ка: «Вот я посылаю Ангела моего пред лицом твоим, кото- 
рый приготовит путь твой пред Тобою». Тем самым Марк 
передает информацию о том, что Бог именует Иоанна как 
Ангела. Этот факт дает основание считать, что Предтеча ма- 
териализован Святым Духом через Врата Рождения. Иоанн 
приходит в жизнь не путем, установленным Господом по- 
сле грехопадения, а одним из способов, существовавших до 
изгнания прародителей из Эдема. «Был человек, посланный 
от Бога; имя ему Иоанн». «Истинно говорю вам: из рожден- 
ных женами не восставал больший Иоанна Крестителя, но 
меньший в Царстве Небесном больше его». 

Этими словами Иисус Христос выносит вердикт, из ко- 
торого можно понять, что Иоанн в небесной иерархии за- 
нимает некую ступень, которую нам Спаситель не обозна- 
чил. Но, исходя из характеристики, данной Христом, мож- 
но предположить, что этот титул находится в промежутке 
между ангелом и человеком. О божественной сущности Ио- 
анна говорит и то, что он является родственником Иисуса в 
земной жизни по материнской линии, в богоизбранности по 
Святому Духу. 

Итак, мы подошли к самому главному: пришествию 
Иисуса Христа, чему предшествовала череда событий: из- 
гнание из рая прародителей, первый совершенный после 
проклятия грех — убийство Каином своего брата Авеля; 
праведный Ной, спасенный через ковчег; схождение небо- 
жителей к земным девам. На протяжении всего этого пути 
Бог своими действиями дает сигнал людям, что может снять 
проклятие с прародителей, если люди смогут распознать 
этот сигнал, и тогда жизнь будет развиваться по той модели, 
которую Бог установил до грехопадения. 

Иоанн Предтеча — Креститель, освобожденный Богом от 
греха, приходит на землю, чтобы возвестить о прибытии на 
землю Богочеловека ради спасения человечества. 

Спаситель пришел по догреховной форме рождения, тем 
самым показав, что есть другой путь размножения, т.е. не- 
порочная система, которая может наступить при исполне- 
нии заповедей, установленных Творцом. 
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ВОСКРЕШЕНИЕ ДЖУГ 





По инициативе мастеров-каменотесов и 
специалистов по хачкарам в Армении начался 
процесс «воссоздания» хачкаров, разрушенных 
азербайджанскими вандалами на армянском 
кладбище в Старой Джуге исторической ар- 
мянской области Нахиджеван (ныне в составе 
Азербайджана). 

На встрече с журналистами Заслужен- 
ный деятель культуры Армении, арменовед 
и специалист по Нахичевану Аргам Айвазян 





отметил, что создание «хачкаров» пережи- 
вает расцвет в Армении, но, конечно, новые 
хачкары имеют свой «почерк», поскольку ис- 
кусство хачкаров не дошло до наших дней. 
«Это искусство пока не очень изучено, мало 
и научных исследований на эту тему. Но бла- 
годаря сохранившимся фотографиям сейчас 
создаются копии хачкаров Старой Джуги. 
Уже «продублировано» около 30-40 хачка- 
ров», — сказал он. 


АРМЯНЕ ФРАНЦУЗСКОЙ АМЕРИКИ 





Рузанна Иванян 

Когда мы говорим об армянах в Америке, в 
голове всплывают два названия: Лос-Анжелес и 
Калифорния. Действительно, именно там армян 
больше всего. Луизиане — одному из южных аме- 
риканских штатов, не стоит и пытаться вступать в 
конкуренцию. Но, тем не менее, и в этом регионе 
мира нашлась община и даже армянская церковь. О 
том, как живут армяне в Батон Руже, — наша статья. 

Луизиана названа в честь французского ко- 
роля Людовика, потому что колония, основанная 
на ее месте, принадлежала Франции. Наполеон 
решил продать эти земли Соединенным Штатам 
за 15 миллионов долларов, которые планировал 
потратить на войну с Россией. Столицей штата 
является Батон Руж, хотя большинство людей 
гораздо болыше слышали о Новом Орлеане. По- 
французски словосочетание «батон руж» означает 
«красная палка». Именно такими конструкциями 
индейцы отмечали границы расселения своих 
племен, поэтому первое, что увидели решившие 
обосноваться здесь переселенцы, и определило 
дальнейшее название поселка. В Луизиане дей- 
ствует французская система юрисдикции, и мно- 
гие жители говорят на старофранцузском. Вот 
такая французская Америка получается! 

Я попала в эти места совершенно случайно. 
Выиграла грант по программе Фулбрайт и оказа- 
лась в Государственном университете Луизианы. 
За два дня до приезда нашла ее на карте и успела 
прочитать пару строчек в Википедии. Но, конеч- 
но, всего этого было недостаточно для того, чтобы 
понять, куда же я все-таки еду, и во многом при- 
шлось разбираться по ходу. К счастью, моя стажи- 
ровка длилась почти десять месяцев, так что вре- 
мени хватило. Но первые три недели я не забуду 
никогда, настолько они были сложными. Найти 
поддержку и опору в неизвестном месте, где ты 
совершенно один, можно было только у своих, 
поэтому первым делом я попыталась отыскать ар- 
мян. Интернет услужливо дал ссылку на страницу 
армянской церкви. Оставалось только до нее до- 
браться, а в Батон Руже сделать это, не имея ма- 
шины, нелегко, поскольку общественный транс- 
порт практически отсутствует. Но дружелюбный 
сосед-мексиканец отвез меня на бульвар Флориды 
и передал с рук на руки Васкену Калтакджану — 
идейному вдохновителю местной общины. 

Вместе со своими родителями, братьями и се- 
строй он приехал в Батон Руж из Дамаска в 1975 
году, они были одной из первых армянских семей 
в этом регионе. Спустя несколько лет с благо- 
словения нью-йоркского армянского патриархата 
Калтакджаны стали проводить религиозные служ- 
бы, арендуя для этого различные церкви. Сейчас в 
Батон Руже двадцать восемь армянских семей. В 
основном это выходцы из Сирии и Ливана, имею- 


щие свой частный бизнес: ресторанный, ювелир- 
ный, автомобильный. Есть и преподаватели того 
самого университета, в котором я оказалась. 

Восемь лет назад Совет общины принял ре- 
шение построить постоянную церковь. Деньги на 
нее собирали все вместе. Васкен не только вложил 
громадную часть, но и руководил строительством. 
Здание на этом месте уже существовало, и армян- 
ские церковные служители из Нью-Йорка посчита- 
ли, что его можно перепрофилировать под церковь. 
Основная задача заключалась в адаптации соору- 
жения под новые функции, и Васкену пришлось с 
нуля осваивать религиозные каноны и правила. На 
его счету уже было двадцать восемь построенных 
ресторанов, но церковь он строил впервые. 

«Я понял, какое место занимают в церкви раз- 
ные элементы и что за этим стоит. Во всем, начиная с 
того самого момента, как ты туда вошел, есть смысл 
и значение, которые намного глубже, чем многие из 
нас думают. Если ты это понимаешь, то начинаешь 
чувствовать свою связь с Богом и расшифровывать 
духовные знаки и символы. Зачем нужен и высокий, 
и низкий алтари? Какими они должны быть высо- 
ты? Почему на высоком алтаре нельзя находиться 
в обуви? Как ты должен подготовиться, чтобы под- 
няться на него? Все это имеет значение, но если ты 
его не знаешь, то заметишь лишь немногое». 

Внешне армянская церковь Батон Ружа вы- 
глядит по-американски просто, но зато внутрен- 
нее убранство моментально возвращает вас на 
историческую родину. А сама атмосфера общины 
создает ощущение тепла, гостеприимства и вза- 
имопонимания. Именно то, что так необходимо 
любому армянину, оказавшемуся вдали от дома. 

Церковные службы проводятся раз в месяц, 
специально для них приезжает приглашенный 
священник из Нью-Йорка. Члены общины, а осо- 
бенно дети и подростки, активно участвуют во 
всех религиозных церемониях. По их окончанию 
— совместный ланч, во время которого можно в 
компании близких людей попеть любимые песни. 
Раз в месяц все собираются «просто так» для того, 
чтобы неформально пообщаться друг с другом, на 
что в Америке часто не хватает времени. Отмеча- 
ют праздники, как американские, так и армянские, 
стараются заниматься с детьми, чтобы они не за- 
бывали своих корней. Поддерживают армянских 
студентов, которые, как я, оказались в этих местах. 

Церковный проект армян в Батон Руже еще не 
завершен. В планах — строительство нового зала, в 
котором можно было бы не только накрывать сто- 
лы, но и готовить еду. Ведь совместная деятель- 
ность, особенно на кухне, всегда объединяет. Как 
говорит Васкен Калтакджан: «Моя жизнь — это 
семья, церковь и армянская община. Когда я вижу, 
что мой проект состоялся, что он принес пользу 
сообществу, я по-настоящему счастлив. Самое 
главное — это то, что мы собираемся вместе». 
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Вараздат Амбарцумян, который занимает- 
ся созданием новых хачкаров, убежден в том, 
что следует открыть специальную школу и 
учить новое поколение этому традиционному 
для армян искусству. «Любовь к камню у ар- 
мян в крови, сегодня остается подкрепить этот 
«врожденный» талант теоретическими знания- 
ми и практическими навыками», — считает он. 
По словам Амбарцумяна, сегодня есть мастера 
по хачкарам, передающих свое мастерство уче- 
никам, но это дело необходимо поставить на 
более основательный уровень. 

Последний варварский случай уничтожения 
средневековых армянских хачкаров с благосло- 
вения руководства Азербайджана произошел на 
территории Нахичеванской автономной респу- 
блики в 2005-2006 году, когда азербайджанские 
вандалы с помощью тяжелой техники разрушили 
оставшиеся на территории армянского кладбища 
хачкары, а само кладбище сровняли с землей. 

С 1998 года до сего дня в Нахичеване унич- 
тожено более 27 тысяч хачкаров и других ар- 
мянских памятников истории и культуры. 


«И ЭТО ВСЕ 0 НЕМ...» 


Евгений Мироненко 


Так назывался вечер памяти, посвященный 
самобытному поэту, художнику и спортсмену, 
недавно ушедшему из жизни Альберту Самве- 
ловичу Торозову. Вечер прошел в Торосовской 
сельской библиотеке на 40-й день со дня ухода 
поэта. 

Любили и уважали своего земляка жители 
деревни Торосово, да и в Волосовском райо- 
не его знали многие. В 1990 году он приехал 
с семьей в наш район, ставший для Альберта 
Торозова второй родиной. Здесь он приоб- 
рел новых друзей, единомышленников, кото- 
рые на вечере памяти с грустью и любовью 
вспоминали его как замечательного человека, 
любителя литературы и искусства, активного 
читателя и пропагандиста книги, как поэта, 
которого волновало и беспокоило настоящее 
и будущее страны. Его литературная деятель- 
ность началась в 80-е годы. В нашем районе 
большую помощь в творческих поисках ока- 
зали ему Л. Найденок, в то время редак- 
тор районной газеты «Сельская новь», и ее 
корреспондент П. Волошинов, руководитель 
литературного объединения «Дикая яблоня», 
куда вошел и Альберт Торозов. На страницах 
районки часто печатались его стихи, афориз- 
мы, философские миниатюры. 

Много нового о жизни Альберта Торозова 
узнали земляки и друзья из рассказов заведую- 
щей библиотекой Л.П. Никитенковой. Он был 
заядлым читателем, другом и помощником 
Лидии Павловны в проведении творческих 
встреч. Ни одно мероприятие в библиотеке не 
проходило без его участия. Это и диспуты, и 
обсуждения книг, и заседания в клубе люби- 
телей чтения и искусства «Радуга». Своей лю- 
бовью к творчеству, своей энергией он заря- 
жал других. С ним было интересно, он словно 
сближал людей. Он увлекался и живописью, 
писал картины, портреты. На вечере были 
представлены его живописные работы. 

Всем, что знал и умел, Альберт Самвело- 
вич охотно делился с другими: в библиотеке 
вел кружок, на занятиях которого учил детей 
рисованию, а в Доме культуры — спортивный 
кружок. Для торосовских мальчишек он был 
не только тренером по боксу, но и хорошим 
другом, с которым они могли обсудить любые 
вопросы, получить хороший совет. Добрый 
след оставил на земле этот человек. С душев- 
ной теплотой говорили на вечере о своем зем- 
ляке друзья, знакомые, товарищи по перу. Го- 
ворили, как о живом, словно он здесь, рядом, 
и вот сейчас откроется дверь, и он войдет в 
библиотеку и вступит в разговор. Они читали 
стихи, которые им дороги и близки. А Людми- 
ла Ефремова исполнила на вечере песню на 
слова Альберта Торозова. 

Своими воспоминаниями о творческом со- 
дружестве поделился Леонид Найденок. Не- 
ожиданно он включил магнитофон, и зазвучал 
голос Альберта, читающего свои стихи... Это 
было неожиданным подарком для всех, осо- 
бенно для родственников поэта, присутство- 
вавших на вечере. Эта старая магнитофонная 
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запись придала какой-то особый настрой ве- 
черу. 

Ушел из жизни светлый, жизнерадостный, 
творческий человек, но светлая память о нем 
будет жить в сердцах родных, близких ему по 
духу людей. О его творчестве будут напоми- 
нать и шесть поэтических сборников, выпу- 
щенных в Петербурге. 


Альберт Торозов 


#Ж*%ж* 


Мир только с виду кажется простым, 

В нем много тайн, невидимых для глаз, 
И проникать в них разумом земным 
Всегда бывает нелегко для нас. 


В науку шли и знатный, и плебей 

С похвальной целью суть вещей познать, 
И до сих пор немало есть людей, 
Способных тайны жизни раскрывать. 


Но мир многообразный наш един: 

Все связано живою нитью в нем, 

Им правит справедливый Господин, 

К которому в свой срок мы все придем. 


#Ж*%ж*х 


Что может быть любви дороже 
На белом свете средь людей? 
Сын Божий завещал нам тоже 
Любить людей и стать добрей. 


Любовь — божественное чувство, 
На ней основано искусство, 
Которое без красоты 

Нигде пока не видел ты. 


Есть у любви еще подруга, 

Ее назвали добротой; 

Сплотил обеих путь благой, 
Не обойтись им друг без друга. 


Любовь, краса и доброта 
Готовы мир спасать всегда. 
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ЗАРОЖДЕНИЕ АРМЯНСКОГО КАЗАЧЕСТВА И ЕГО СВЯЗЬ С РУССКИМ КАЗАЧЕСТВОМ 


В многочисленных войнах, которые Россия вела с Персией и 
Турцией для освобождения христианских народов, армяне при- 
нимали самое активное участие. 

Переселяясь на Северный Кавказ, армяне создавали здесь 
свои общины, а в ряде мест жили смешанно с другими наро- 
дами. В этих краях имелось множество казачьих поселений, и 
армяне, грузины, осетины селились по станицам, городкам и 
селам, где проживало подавляющее число казаков. Здесь они за- 
нимались ремёслами и торговлей. Многие из них включались в 
состав казачества, и уже к ХУШ веку состав казачества стано- 
вится многослойным. Интегрированные группы «горских каза- 
ков», состоявшие из армян, грузин, осетин и других народов, за- 
нимали второе место по численности после русско-украинской 
группы и были связаны сословными отношениями в местах рас- 
селения с восточными славянами. 

Казачья служба русских, черкесов, осетин, грузин, армян на- 
чалась ещё с 1733 году, когда кабардинскому князю Эльмурзе 
Бековичу-Черкасскому было поручено зазывать их на казачью 
службу. Известно о принятии в казачье общество Кизлярского 
полка 188 мужчин и 189 женщин из армян. В станице Шелков- 
ской и Александроневской Кизляро-Гребенского полка жили ка- 
заки — грузины и армяне. Причины перехода в казачье сословие 
были самые разные: бегство от угнетения местных феодалов, от 
резни курдов и турок, бедность. Поэтому наличие в составе во- 
юющих частей солдат и в рядах русского офицерского корпуса 
значительного числа армян было не случайным. Со временем 
некоторые из них обрусели, другие продолжали считать себя 
армянами, при этом все они воспринимались как неотъемлемая 
часть русского офицерства. 

Казачество за относительно короткое время сформирова- 
ло такую грозную военную силу, что для борьбы с ними искал 
союзников турецкий султан. Казаки отлично владели самой 
разнообразной тактикой ведения боевых действий: они умели 
сражаться конными и пешими, в поле и на воде, совершать не- 
ожиданные набеги, брать штурмом крепости, обороняться на 
полевых земляных укреплениях и на крепостных стенах захва- 
ченных городов. Необычайно разнообразен был используемый 
ими арсенал и приёмы умелого обращения с любыми видами 
холодного и огнестрельного оружия. 

Начиная с большой Кавказской войны и кончая персидской и 
турецкими войнами, армянские дружины, полки и отряды герои- 
чески сражались в составе казачьих войск и правительственных 
соединений. Армяне были представлены во всех соединениях 
российских войск и в казачестве как разведчики, переводчики 
и эмиссары для ведения переговоров с персами и турками и их 
допросов. 


АРМЯНСКИЕ КАЗАЧЬИ ГЕНЕРАЛЫ В САНКТ-ПЕТЕРБУРГЕ 


АКИМОВ /Акимянц, Экимянц/ Николай Агафонович (1841-1913) 

Генерал от кавалерии (1906). 

В чине штабс-капитана состоял для особых поручений при 
Петербургском военном генерал-губернаторе (1863-66), затем 
служил в лейб-гвардии Драгунском полку. 

В 1872 был переведен во Владикавказский конный полк Тер- 
ского казачьего войска и «зачислен в войсковое сословие Тер- 
ского казачьего войска с водворением в станице Сунженской». 

В 1883 перешел в командный отдел пограничной стражи 
Азовской бригады; в 1885-86 служил командиром Керченского 
отдела, командиром Крымской бригады (1886-94). В чине гене- 
рал-майора командовал Петербургской бригадой (1894-99). В 
1899 стал начальником 5-й окружной пограничной стражи; че- 
рез два года получил назначение на должность начальника 1-й 
окружного корпуса пограничной стражи. 


АРГУТИНСКИЙ-ДОЛГОРУКИЙ /Аргутянц-Еркайнабазук/ Александр 
Романович (1831-1886) 

Генерал-майор (1882). 

Воспитывался в |-м кадетском корпусе, по окончании кото- 
рого в 1848 вступил в службу прапорщиком в Нижегородский 
драгунский полк, в 1850 отличился при покорении Кавказа. 

Участвовал в Крымской войне. В составе Александрополь- 
ского отряда за отличие в сражении при Башкадыкларе (1853) 
был произведен в поручики. Отличился в битве при селе Кюрук- 
Дара (1854), при блокаде и взятии Карса (1855). С 1857 командо- 
вал эскадроном в Переяславском драгунском полку. В 1859 был 
прикомандирован к Лейб-гвардии Конно-гренадерскому полку 
для испытания по службе, через год вернулся в свой полк. С 
1861 командовал ротой в Апшеронском пехотном, Кутаисском 
конно-иррегулярном, Дагестанском пехотном полках. 

С 1868 служил в 1-м сборном полку Терского казачьего во- 
йска, затем в Лейб-гвардии Казачьем Его величества полку. 

В 1877, будучи командиром дивизиона полка, получил на- 
значение в Петербург и был произведен в полковники. С 1879 
служил командиром 5-го уланского Литовского полка. 


АХВЕРДОВ Иван Васильевич /Ахвердян Ованес Барсегович/ 
(1873-1931) 

Генерал-майор Русской армии (1916). Генерал-лейтенант 
Армянской армии (1919). Первый военный министр Армянской 
Республики (1918). 

В 1892 окончил 1-е военное Павловское училище в Петер- 
бурге. В 1902 окончил Николаевскую академию Генштаба в Пе- 
тербурге. 








Участник русско-японской 
и Первой мировой войн, при- 
нимал участие во всех боях 
1-го Сибирского армейского 
корпуса. 

С 1913 являлся начальни- 
ком штаба 1-й Туркестанской 
казачьей дивизии. 

С 1915 командовал 3-м 
Финляндским стрелковым 
полком. Через год стал началь- 
ником штаба 127-й Трабзон- 
ской пехотной дивизии, далее 
служил помощником коман- 


нерал-майора перевелся в 7-й Кавказский армейский корпус на 
должность начальника штаба. 

В период между двумя русскими революциями в звании 
генерала Генштаба и Петроградского военного округа коман- 
довал 5-й Финляндской и 3-й Финляндской стрелковыми ди- 
ВИЗИЯМИ. 

После Октябрьской революции вышел в отставку и уехал 
в Армению, стал военным министром Республики. Занимал 
должность до 1919, затем стал начальником штаба Армянской 
армии. 

После советизации Армении эмигрировал, но в 1921, пове- 
рив большевикам, вернулся и как военный специалист был при- 
нят на службу в Красную армию помощником военного мини- 
стра. С 1922 работал счетоводом Арменторга в Ленинграде. 23 
декабря 1930 был арестован по Ленинградскому делу «Весна», 
обвинен в контрреволюционной деятельности и расстрелян. 


БЕЖАНОВ Елизар Иванович /Бежанян Егиазар Ованесович/ (1843 - 
после 1911) 

Генерал-майор от кавалерии (1911). 

Служил урядником в лейб-гвардии Терском казачьем эска- 
дроне Моздокского казачьего полка. 

С 1877 служил в Собственном Его Императорского Величе- 
ства конвое. Участвовал в русско-турецкой войне в составе Кон- 
но-Сводного полка, за отличие получил именное оружие. 

В 1886-87 командовал 1-м Кубанским конным полком 1-Й 
Кавказской казачьей дивизии. В 1888-90 был командиром 1-го 
Кавказского казачьего конного полка 2-й Кавказской казачьей 
ДИВИЗИИ. 

С 19| жил в Петербурге. 

После революции был расстрелян вместе с остальными офи- 
церами и низшими чинами Конвоя. 


ДОЛУХАНОВ /Долуханян/ Константин Бегларович (1871 - после 1921) 

Генерал-майор (1916). 

В 1992 окончил 2-е военное Константиновское артил- 
лерийское училище в Петербурге. Служил в Карсской кре- 
постной артиллерии. В 1909 служил в 44-й артиллерийской 
бригаде в Киевской губернии. В годы Первой мировой войны 
служил командиром 1-го дивизиона 19-й артиллерийской 
бригады. 

Во время гражданской войны находился в Добровольческой 
армии на юге России. 

В 1921 был предводителем терских казаков в селе Жабаль 
на Кубани. 


ЗАКАРЯН Вануш Жоржевич (род. в 1955) 

Казачий генерал, атаман 
Армяно-Российского казачье- 
го объединения (АРКО). 

В 1972 окончил ереван- 
скую среднюю школу №63 
им. Г. Агаяна, в 1974 — Ере- 
ванский техникум скульпту- 
ры и реставрации. В 1976-78 
работал реставратором в Ко- 
митете охраны исторических 
памятников Армянской ССР. 
В 1978-82 учился в Ереван- 
ском художественном учили- 
ще им. Терлемезяна. 

С 1982 работал художником в Исполкоме Смольнинского и 
Центрального районов в Ленинграде. 

С 1910 является казачьим генералом, атаманом АРКО. 


ЛОРИС-МЕЛИКОВ /Лору-Меликян/ Иван Егорович (1834-1878) 

Генерал-майор кавалерии (1873). 

В 1852 в Петербурге окончил Школу гвардейских подпра- 
порщиков и кавалерийских юнкеров, был выпущен в лейб- 
гвардии Гусарский полк. 

В 1857 в чине поручика получил назначение в Кавказскую 
армию. Участвовал в походах против горцев. С 1862 командовал 
21-м конным полком Кубанского казачьего войска, стал коман- 
диром 17-го драгунского Северского полка. В 1873 стал генерал- 
майором с назначением в Кубанское казачье войско. 

С 1876 командовал 1-й бригадой Кавказской кавалерийской 
дивизии, во главе которой в 1877—78 воевал против турок; отли- 
чился в знаменитой битве на Аладжинских высотах. 





ЛОРИС-МЕЛИКОВ /Лору-Меликян/ Микаел Тариелович (1824-1888) 
Генерал от кавалерии 
(1875), генерал-адъютант 
(1878). Выдающийся россий- 
ский военачальник и госу- 
дарственный деятель. Автор 
проекта первой Российской 
конституции. Военный гене- 
рал-губернатор Петербурга, 
член Государственного совета 
Российской империи (1880), 
министр внутренних дел. По- 
четный гражданин Санкт- 
Петербурга. 
| Родился в семье негоциан- 
та. Был крещен в армянской церкви Могни в Тифлисе. 

В 1836 поступил в московский Лазаревский институт вос- 
точных языков, откуда его исключили за шалость, но разрешили 
продолжить обучение в Петербурге. В 1841 в Петербурге по- 
ступил в школу гвардейских подпрапорщиков и кавалерийских 
юнкеров, откуда был выпущен корнетом в лейб-гвардии Грод- 
ненский гусарский полк. 

В 1847 году служил адъютантом главнокомандующего Кав- 
казским корпусом князя Воронцова, принимал участие в воен- 
ных действиях. 

В 1855 был назначен начальником Карсской области. В 1856, 
став генерал-майором, получил должность начальника Южного 
Дагестана и Дербентского градоначальника. В 1858 стал коман- 
дующим войсками и генерал-губернатором Абхазии и инспекто- 
ром линейных батальонов Кутаисского генерал-губернаторства. 

В 1863 в звании генерал-лейтенанта был назначен начальником 
Терской области. В 1865 стал наказным атаманом Терского каза- 
чьего войска. За двенадцать лет правления поднял полудикий край 
до уровня наиболее развитых регионов европейской части России. 

С 1876 командовал особым кавалерийским корпусом на 
кавказско-турецкой границе. В русско-турецкую войну овладел 
Ардаганом, на Аладжинских высотах пленил более 7 тысяч ту- 
рок, 6 ноября ночным штурмом взял неприступную Карсскую 
крепость, пленил 17 тысяч турок. За эти победы был возведен в 
графское достоинство. 

В 1879 стал временным Астраханским, Саратовским и Са- 
марским генерал-губернатором с неограниченными полномочи- 
ями для борьбы с чумой, в краткие сроки остановил эпидемию. 

В 1879 был назначен временным генерал-губернатором 
Харьковской губернии и командующим войсками Харьковского 
военного округа для борьбы с террором. 

В 1880, после террористического акта в Зимнем дворце был 
назначен Главным начальником Верховной распорядительной 
комиссии с чрезвычайными полномочиями. Стал министром 
внутренних дел. Проводил либеральные реформы. 

Представил Александру П проект первой Конституции России. 
После убийства императора его сын Александр Ш отказался от по- 
литического завещания отца. Лорис-Меликов подал в отставку. 

В 1882 был назначен шефом 1-го Сунженско-Владикавказ- 
ского полка Терского казачьего войска. В 1883 уволился и уехал 
в Ниццу, где и умер. 


МЫЛОВ /Сапонджян/ Сергей Николаевич (1842-1916) 

Генерал от инфантерии (1905). 
Фамилия образована от буквального 
перевода армянской фамилии, отра- 
жающей потомственное профессио- 
нальное занятие семьи Сапонджян. 

В 1856 окончил Орловский ка- 
детский корпус, в 1860 — Константи- 
новский кадетский корпус. 

В 1864 в Петербурге окончил 
Николаевскую академию Генераль- 
ного штаба, служил в Генштабе. 

В 1876 был назначен начальни- 
| ком штаба казачьих войск Терской 

д © А.В области. 
В 1878 стал командиром 78-го пехотного Навагинского полка. 
Участвовал в русско-турецкой войне 1877—78. 
В 1890-94 был начальником 1-й Кавказской резервной ту- 
земной бригады. С 1896 в звании генерал-лейтенанта командо- 
вал 20-й пехотной дивизией Кавказского армейского корпуса. 

В 1900 стал командиром 3-го Сибирского армейского корпу- 
са. Через год получил в командование 8-й армейский корпус. 

Участвовал в русско-японской войне, после которой получил 
звание генерала от инфантерии и вошел в состав Военного со- 
вета и Совета государственной обороны. 





НАЗАРОВ Иван Карпович /Назарян Ованес Карапетович/ (1830-1887) 

Генерал-аншеф артиллерии. 

В 1816 записался в казачий полк Черноморского войска. 

В 1853 окончил Михайловское артиллерийское училище в 
Петербурге и был выпущен офицером во 2-ю батарею Черно- 
морского казачьего войска. 

В 1852-64 воевал на Кавказе, дослужился до должности ко- 
мандира артиллерийской бригады. Основал хутор (ныне «Крас- 
ный Хлебороб») в Адыгее. Когда в 1908 строилась Армавир- 
Туапсинская железная дорога, разъезд Назаровский на трассе 
Армавир-Белореченск был назван именем генерала. 


Зшииишор = Аватамк = Веруем = № 3 





ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ АРМЕНИЮ? 





В крипте ереванской церкви Св. Анании, 
более известной как Сурб Зоравор, есть над- 
гробие УП века, под которым, по преданию, 
покоится апостол Анания — один из 72 учени- 
ков Христа. Каменную часовню над криптой 
возвели между [Х и ХИ веком, а наиболее 
раннее из сохранившихся упоминаний о чу- 
додейственной силе могилы св. Анании от- 
носится к 1450 году. В 1615 г. архимандрит 
Мовсес Татэваци, будущий Католикос, за- 


«АМроц на 


ЦЕРКОВЬ СУРБ ЗОРАВОР 


нялся восстановлением часовни, намерева- 
ясь основать здесь обитель. При поддержке 
местного населения он построил монастыр- 
ский комплекс и назвал обитель пустынью 
Св. Анании. Откуда же происходит второе 
название церкви — Зоравор? 

При одном из вражеских нашествий был 
ограблен монастырь Свв. Апостолов на Се- 
ванском острове. Среди прочих сокровищ и 
реликвий солдаты унесли чудодейственное, 


Невском» 


«Амроц» в переводе с армянского — крепость. Его двери открыты для всех, 
кто ценит традиционное армянское гостеприимство и прелесть национальной 


кухни. 


На первом этаже ресторана «Амроц на Невском» — просторный «Этнический» 
зал на 120 мест, украшенный барельефами с армянскими мотивами. Мягкий 
свет, отделка под натуральный камень. Кованая мебель, мелодичные армянские 


напевы. 


Роскошный интерьер и атмосфера гостеприимства располагают и к неторо- 
пливой беседе за бокалом эксклюзивного вина, и к веселому семейному ужину. 

На втором этаже ресторана «Амроц на Невском» — второй двухуровневый 
зал «Звартноц» на 550 мест. Название и стиль залу задал шедевр средневеково- 
го армянского зодчества, включенный в список всемирного наследия ЮНЕСКО. 
Стены зала украшены кистью армянских художников. Он легко может превра- 
титься в банкетную площадку, концертный зал с профессиональной сценой или 


зал для дефиле с подиумом. 





Банковские реквизиты организации 
Местная религиозная организация 
«Армянская Апостольская Православная Церковь Санкт-Петербурга» 


191011, Санкт-Петербург, Невский пр., 40-42, тел. 710-5061, Ф. 710-5876 


ИНН 7801043707, КПП 784101001, р/с 40703810911000000276 
В филиале ОПЕРУ ОАО Банк ВТЬ в Санкт-Петербурге, 
г. Санкт-Петербург, к/с 30101810200000000704, БИК 044030704, ОКПО 34357297, 
ОКОНХ 98700, ОКВЭД 91.31, ОГРН 1037858003127 
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могущественное («зоравор») Евангелие, ко- 
торое случайно уронили в реку Зангу, да так 
и махнули рукой. Книга доплыла по реке до 
самого Эривана и оказалась в руках некой го- ыы - 
рожанки, принесшей Евангелие в монастырь 
Св. Анании. 

Народ клялся, ссылаясь на «Зоравор Аве- 
таран» («Чудодейственное Евангелие»), и 
постепенно привык к названию «Зоравор» 
применительно к церкви. 


* 


в 


т м, 


АВтОрСЕИИ ресторан 


ЗРИВАНЬ 


Первый армянский ресторан высокой кухни в банкм-Петербурее 
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Этот уютный уголок гостеприимной Армении порадует не только ценителей 
национальной кухни, но и всех тех, кто ценит оригинальность и качество. 
Большинство блюд национальной армянской кухни можно попробовать только 
здесь, поскольку продукты для их приготовления поставляются 
непосредственно из самой Армении. 

Особая гордость ресторана - армянские вина и напитки, среди которых тутовая 
и кизиловая водка, пиво, чай из горных трав и, конечно же, знаменитые 

по всему миру армянские коньяки. 
Днем в залах ресторана играет традиционная и современная армянская музыка 
от классики до арт-рока и джаза, а с понедельника по субботу - живая музыка. 
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(-Петербуре, наб. реки Фонтанки 51 
В.Рекегериго, пар. Вей] Роапи 51 
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